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B u d a p e s t, március 18.
Magasztos ünnepe volt ma a fővárosi 

sajtónak. Ma tarto tta közgyűlését a Budapesti 
Újságírók Egyesülete, követte ezt az egyletnek 
minden év m árciusában rendezett sajtó­
szabadság-lakomája. A közgyűlés csendes 
házi ünnepe volt a sajtó m unkásainak. Újra 
megpecsételték o tt azt a frigyet, amely kölcsö­
nös loyalitásban egyesíti és bajtársi szeretetre 
ösztönzi őket. Országos jelentőségre a lakoma 
tett szert, amelyen az újságírók vendégeikül 
tisztelhették Széli K álm ánt s közéletünknek 
legelőkelőbb kitűnőségeit.

A Jókai-serleggel kezében maga Jókai 
Mór mondott ezúttal ünnepi beszédet. Játszi 
humorral és elragadó lendülettel szólt az ősz 
költő, a m árciusi napok e glóriás alakja, a 
sajtó nem es hivatásáról. Az ilju nemzedék 
tapsokkal hódoit a m agyar irodalom lángelméjü 
vezérének. Az ünneplő társaság lelkes hangu­
lata ezután Széli Kálmán felé fordult, akiben 
az államférfim bölcseség előkelő ízléssel, 
széleskörű műveltséggel és rengeteg tudással 
párosul s ki mindig a  legelsők között talál­
ható ott, ahol a nyilvánosságnak tisztelettel 
és a nyilvánosság m unkásainak buzdító ro- 
konszenvvel lehet adózni.

Az Újságírók Egyesületének elnöke mél­
tán mondta a sajtót a legdemokratikusabb 
intézménynek s különösen a magyar sajtót 
az igazi szabadelvűsé" képviselőjének. Hogy 
a magyar dem okráciát és a  magyar szabad­
elvűsedet valóban nem  a főváros egyes ke­
rületeinek klikkjei s nem  egyes kaszinók 
képviselik ; az ott egybegyülö helyiérdekű 
nagyságoknak semmiféle jogcímük nincs 
arra, hogy a dem okratikus és liberális esz­
mék nevében kövessék el kis udvariasságai­
kat és nagy tapintatlanságaikat.

A demokrácia is, a szabadelvüség is

T A R_C A .
A s e r i f f  h a lá la .

Irta: T o rn a i G yulám é.
Tornai Gyula festő nagy képéhez, melyről 

szombati számunkban adtunk hirt, a művész neje a 
kövekezó hangulatos tárcában írja meg a komir.eniárt:

Az alkonyodó afrikai égbolton a nap a 
szemhatár peremén mint óriási izzó rézgolyó ne­
héz fekete felhöfoszlányokba burkolódzik immár. 
Nyárilukom erkélyéről egy pillantással áttekint­
hető az egész vidék. Fullasztó meleg volt a nap 
itt Tetuánban, Afrika legszebb városában. Most 
az estnek előhírnöke, a nehéz harmat hull alá. 
Szentben óriás hegység húzódik. Jobbra a tenger 
terül el ezerszám fodraival, amnrrább a lemenő 
nap vakító fényo káprázik. Mögöttem a város 
emelkedik mind magasabbra. A hegység völgy- 
teknőiben már sötét árnyékok gomolyognak, ho­
lott a csúcsok még fénytengerben úsznak. Az 
alkonyat színjátékénak egy szeszélyétől a tenger 
ott a messzeségben most óriási vérmezőnek lát­
szik. Biborlátyol leng most a városon is, az 
egyes ablaküvegek ezer sugárban árasztják ismét 
szét a naptól nyert fénypompát.

Lassan ereszkodik le a nap — már az utolsó 
részt is eltakarják a felhuzódó nehéz fellegek. 
Lent a mélységben és a folyó mentén nehéz 
szürke pára képződik. A völgyből már csak cgy- 
egy magas pálmafa koronája látszik ki, mint 
valami óriási zöld liliom a vizszinen.

Toljes csönd a város lelett. Csak itt a város 
végin, a romok között, kuvikol egy korán ébredt 

Donevérek százai rebdesnok fejein felett.
Elvétve elbődül a láthatatlan völgy mélyén egy 
elkésett csorda bikája.
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sokkal nagyobb és magasztosabb dolog, sem­
hogy keskeny vágányu notabilitások vállal­
kozhassanak a képviseletére. A sajtót igenis 
megilleti ez a  képviselet, m ert ez term észe­
ténél fogva maga a demokrácia és minálunk 
a  maga szabad elhatározásából, öntudatosan 
liberális.

Nos, ez a sajtó m a tüntetőleg hódolt 
Széli Kálmánnak, akit m éltán tekint az egész 
közvélemény már ifjúsága hagyom ányainál 
s az ország színe előtt kifejtett meggyőződé­
seinél fogva is e két irányzat hivatott, őszinte 
és rendíthetetlen vezérének. A miniszterelnök 
gyönyörű beszédben köszöntött poharat a 
sajtóra. Elragadó lendülettel jelölte ki a ma­
gyar sajtó fontos szerepét közéletünkben; s 
a  hallgatóság zajos tapsai közt emelte ki a 
m agyar újságírás legszebb erénye gyanánt 
az igazság komoly kultuszát. Igaza van 
Széli Kálmánnak abban, hogy ez a 
kultusz nyitotta meg a magyar sajtó szá­
m ára am a hatalm as befolyás forrását, 
amelyre szert tett s amelylyel eddig üd­
vösen élt a haza javára. Széli beszédében 
term észetesen nem ju to tt hely az aktuális 
politikának; de szónoklatának volt egy pasz- 
szusa, amely m intha allegóriája akart volna 
lenni közállapotaink m ostani helyzetének. 
Azt m ondta a miniszterelnök, hogy az igaz­
sággal is úgy vagyunk, m int a v irradatta l: 
m ikor a nap korongja kiemelkedik a szem­
határra, az első sugarak csak fényt szórnak, 
de meleget még nem , később aztán  a vilá­
gossággal együtt szétárad a hö is, mely jó té­
konyan átfutja a mindenséget, felpezsdíti 
és életkedvet és áldást hint mindenfelé. Az uj 
igazság útja is ez. Eleinte szintén csak vilá­
git s csak később áraszt meleget, uj életet 
fakasztva s megtermékenyítve a lelkeket. Az 
uj korszak igazságai már világítanak, de hevü­
ket teljes m értékben még nem volt idejük 
kiárasztani. És Széli Kálmán beszéde mintha

Milyen gyönyörű esti hangulat! Pillanatig 
sem untat a természet játéka. Ezer színben pom­
pázik előttem város, hegység, tenger. Magam 
sem tudom, merre tekintsek 1 Ha a hegységet 
nézem, azt vélem legszebbnek. Do versenyro kél 
vele a város girbe-görbo utcáival, égbe nyúló 
mecsetjeivel, kupoláival, minden percben más- 
más színben úszva. Szemem ismét visszatér a 
tengerhez! Az ötökszéphezl. . . Lohunyt a nap! 
Eltűntek a rózsás fodrok is, melyek gyors iram­
ban kergették egymást mint pajkos tündérek. De 
nem 1 Ott Ca/i Kegri tájékán, a sötét hegyes 
sziklacsoport lábainál még játszadozik valami. 
Vájjon a nap utolsó sugara ez? Vagy csakugyan 
kis pajkos vizitündérek bujkáltak el a sötét 
sziklacsoport mögé?

Mélyebb, komolyabb, szomorúbb lesz a táj.
I.ilás s, inárnyalat keletkezik és a hegyekben 
nagy komor sötétségek. Oh ez a bűbájos délláji 
alkony milyen csodás érzésokkel népesíti be 
szivemet. Egyik percben zsongó nevetéssel, amilyot 
amott a röpke hab hallat. Másikban szomorúság­
gal, sötét sejtelemmel, félelmes titkokkal, mint a 
szemben levő bére. És megjön az, ami sohasem 
marad ki, ha a tengert látom itt a messzo ide­
genben. A honvágy! Végig siklik lelki szemem 
a tongeren, vágyódó lelkem elszáguld falvak, 
városok, erdők, mezők felett. Miglen megpihen 
száz és száz mérföldnyi repülés után egy váro­
son, ott a Duna partján. Légy sóvárgó szeretettel 
kőszöntvo a távolból, édes haza.

Hirtelen félbeszakad merengésem! A közel­
ben dal hangzott lel. Hosszú, vontatott hangok, 
telő mélységes érzelemmel. Hatalmas, magasztos 
kórusban száll a dal az esti levogőbon. És amint 
száll, mind erősebben és erősobben csendül. És 
engem titokzatosan vonz magához e rejtelmes 
dallam. Kilopódzom a már sötétedő utcákba. Ma­

arra intett volna, hogy csak várjunk még egy 
ideig türelemmel, a hajnal nem csupán fényt 
hoz, hanem  éltető, áldásos meleget is.

A miniszterelnök szép beszédét lelkes 
tetszéssel fogadta a  hallgatóság. S ugyancsak 
szívből éljenzetta  többi felszólalásra is, amelyek 
m indannyian a sajtó jelentőségét, nemzeti 
küldetését és komoly kötelességtudását hang­
súlyozták.

*
Az ünnep lefolyásáról a kővetkező tudó­

sítás szám ol be:

A közgyűlés.
A Budapesti Vjságizók Egyesülete vasárnap dél­

előtt tartotta negyedik évi rendes közgyűlését. A ta­
gok rendkívül nagy száraméi gyűltek össze az egye­
sület helyiségébe. A közgyűlést délelőtt tizenegy óra­
kor nyitotta meg Vészi József elnök a következő 
beszéddel:

(Az elnöki megnyitó.)
Tisztelt barátaim 1 Mikor a közgyűlés számon- 

kérő széke elé lép az egyesület tisztikara és választ­
mánya, nyugodt lelkiismerettel teszi ezt. Él benne az 
az öntudat, hogy a lefolyt eáztendőben becsületes 
igyekvéssel dolgozott azoknak a feladatoknak meg­
oldásán, amelyokot az egyesület magára vállalt, s 
amelyeknek hü teljesítésére most egy esztendeje fo­
gadalmat tettünk ünnepélyesen. Igyekvésünk az el­
múlt év során az volt, hogy a magyar sajtó mun­
kásainak körében kötelezővé tegyük a ksrtársi 
loyalitást 6 a bajtárei ezeretetet, hogy megvédel- 
mezsük a sajtónak, mint intézménynek erkölcsi 
érdekeit s hogy szeretettel ápoljuk azokat. Ha min­
den kötelességünket nem lehetett is teljesítenünk a 
lefolyt év során, nem akaratunkon múlt, de legfel­
jebb erőnkön. Azonban hivatkozhatunk teljes önér­
zettel arra, hogy egyesületünk sokfelé elágazó műkö­
dését egységes szellem vezette ; az a szellem, amely 
megnyilatkozott a tavalyi lei zgyülésen 8 amely az 
önök egyértelmű tetszésével találkozott. A sa tó mun­
kásainak egymás között felmerült kontroverziáit itt a 
szeretet nevében s a kollegiális rokonszenv jegyében 
békés utón intéztük el egytől egyig. Az újságírókat kö-

gam után intve arabs szolgámat, neki indulok 
az ösmeretlen útnak, követve a melódiát. Mi van 
e dalban, hogy úgy megkapja az ember lelkét ?

Az első részben vigaszt nem ismerő fáj­
dalom s megtört lemondás zokog. Azután meg­
csendül benno valami titokzatos örömnek a 
himnusza. Az arabsok halotti zsolozsmája ez. 
Hisz az ő hitük szerint az élet a rabság, a munka 
időszaka, azután jön a megboldogulás, a meg­
dicsőülés! Ezért csendül a panaszosan induló 
halotti dal végén egy magasba szálló hang, mint 
örömkiáltása egy kínjaitól megváltott emberi lé­
leknek. Halottat siratnak valahol. Valami titok­
zatos erő odavonz engem e hangok forrásához. 
És amint ismét felzendül a közvetlen közelben, 
én is beledudolok a lemondás, a boldog pihenés, 
a halál danájába. Tárt ajtó előtt vagyok! 
Megdöbbenve állok meg a küszöbön s ijedt kí­
váncsisággal nyújtom előro tesiomet. Szemtől 
szemben állok a halállal! Nem azzal a kegyetlen, 
cinikusan mosolygó csontvázzal. Nem. Az ember­
rel, mikor legszebb. Mikor fájdalomtól, keserű­
ségtől. gondtól, csalódástól dúlt arcát magasztossá 
ihleti a halál. Mikor vonásain a megnyugvás, az 
őrök titok mosolya ül. Szemoim elmerülnek egy 
megkövesült mosoly nézésében. Es amint nézem, 
szinte öntudatlanul mondom magam elé: „Leg­
szebb az ember a halálban." A ravatalon egy 
férfi van kiterítve. Arca födetlen és élesen 
válik el a nomes profil az alkony által beara­
nyozott háttértől. Háza lapos tetején, szabad 
ég alatt búcsúzik el a holt seriff a világtól. És 
a természet mintha nehézzé akarná tenni a bú­
csút, olyan pazarul tárja elé szépségeit. Vöröses 
az ég, arany felhöcskék úszkálnak a nyugati 
szemhatár felett, bevilágítva a gyöngéd zöld hal­
mokat. A tenger is nyugodt kékes tónusban 
ring. A város pedig mint egy álomsziget úszik a

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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zösen érdeklő ügyek tárgyalásában a kölcsönös raéltá- 
nvosság, ba -társi loyalitás hangja uralkodott, úgy fogtuk 
fel az egyesület hivatását, hogy az elszigetelő zsára >ly 
legyen, amelybe nem tudnak behatolni a közéletben 
mutatkozó villamos feszültség áramlatai. Tavaly azt 
fogadtuk fel egymásnak, hogy ezen a kis zsurnaliszta 
egyesületen lelkesen gyiilünk az oltár köré, amelyre 
ideáljaink helyezvék. Idegen bálványokat nem imá­
dunk, idegenek által nem imádtatjuk a magunk 
istenségét.

Ha végignézünk a lefolyt év történetén, nincs 
mit vessünk a szemünkre. Hívek maradtunk ehhez a 
fogadalomhoz, ügy fogtuk fel az egyesület hivatását, 
hogy az egy akkumulátor legyen, amely magába 
gyűjti a magyar sajtó munkásainak erkölcsi és szel­
lemi erejét s ebből az akkumulátorból azután hadd 
váltsa ki a nemzet a ha tóerőt a maga érdekei szá­
mára, a közvélemény pedig a világosságot a haladás 
eszméinek terjesztésére.

Az egyesület a lefolyt évben is az volt, aminek 
maradnia kell, ha meg akarja oldani hivatását. Per- 
manenciába helyezett védelem a magyar sajtó s a 
magyar zsurnaliszták érdekei számára. (Élénk he­
lyeslés és zajos tetszés.)

Azt kérdezhetik a t. kollegák s ha a t. kollegák 
nem, hát a rajtunk kívül állók: kell-e hát védekeznie 
a sajtónak és munkásainak ? Igenis kell. És kik ellen 
s mik ellen kell védekeznie ?

Védekeznünk kell nem mondom, hogy egy kor- 
betogsóg ellen, nőm mondom, hogy a korszellem el­
len, de védekeznünk kell egy végzetes hangulat el­
len, amelybe most unos-unt3lan bebotlunk a magyar 
politikai és társadalmi közéletben. Ezt a hangulatot 
antizsurnalizmusnak nevezzük, ha familiariter együtt 
vagyunk. Mi az antizsurnalizmus ? Táplálékot 
ez a hangulat az irigységből és a félelembőt 
merít. Lehetnek-e nekünk irigyeink ? Hisz mi sze­
gények és szerények vagyunk. Es még is vannak 
irigyeink. Vannak élelmes emberek, akik irigylik 
tőlünk nemes élhetetlenségünket, vannak gyakorlati­
lag okos emberek, akik irigylik a mi édes naivsá- 
gunkat; vannak rossz leikiismeretek. amelyek irigylik 
a nyugodt lelki derűt, amely arcunkról mindenha 
lesugárzik ; vannak emberek, akik irigylik, hogy az 
újságíróknak van egy 6 vértje és egy vánkosa. 
Vértje, amelyről lepattan a rágalom minden nyila, 
vánkosa, amelyen édesen lehet aludni. Ez a vért és 
ez a vánkos a tisztes szegénység.

Az irigység mellé sorakozik a félelem. Kik 
félnek tőlünk? A bagoly félelme ez a kakastól. A 
bagoly eleme az éjszaka, a homály. A kakas hirdeti 
a pitymallatot. A bagoly azt hiszi, hogy a hajnal­
nak, amely véget vet nz ő kényelmének, a kakas az 
okozója. Pedig a kakas csak azt hirdeti, aminek 
jönie kell, arai el nem maradhat. a., ért mi világosság 
vagyunk, azért félnek tőlünk azok, akik csak a ho­
mályban érzik jól magukat Mert a mi hivatásunk az, 
hogy íelderitsünk mindent: azért tartanak tőlünk azo'-.

ködbon. s a magasba nyúló bérc szomorú, sötét, 
titokzatos árnyékot vet n essze maga elé. Szinte 
eltakarja  ez az árnyék a háttérben álló fátyolos 
asszonycsoportot. A halott körűi ott térdelnek 
hitvesei, gyermekei, cselédsége. Búcsúznak a 
m egboldogulttól. Egymásután járultak színe elé, 
csókolva ruhája szegélyét, mert a halott szent 
férfiú volt, Mohamed próféta egyenes leszárma­
zottja, seriff, a mohamedán vallas főpapja.

Előlép most egy fiatal női alak, pókháló 
finomságú patyolatba burkolva. A halott fölé 
hajol, és amint félre esik fátyla, gyönyörű, sáp- 
padt, szelíd női arcot latok. A halott láttára mély 
sóhaj tör lel kebléből. De szeme száraz. Nem sir 
itt senki. Kedvenc asszonya búcsúzik a deli ha­
lottól, I ucsuzik örökre egyszersmind a bol­
dogságtól . . .  Ő, aki első volt, most utolsó 
lesz tán valamely ösmeretlen háremben. Oh, 
mily szomorú e szegény teremtések sorsa. 
Még el sem sirathatja boldogságát. Nem 
szabad a halottat boldogságában könnyekkel 
háborgatni. Örömnap ez és nem a bánaté. 
Búcsúznak egymásután az asszonyok é3 könny 
nélkül valamennyien ; hisz akit szerettek, meg­
boldogult! A m int ezek a szegény asszonyok ros- 
kadó, imbolygó lépéssel lejönnek a ravatalról, 
minden szem szárazon marad, csak az enyém 
vak a  könnytől!

A halott előtt öreg szent életű ember gug­
gol, nagy lapokról olvasva a korán versszakuit. 
Fáradt, gyönge hangja alig hallszik az esti 
csöndben. Annál hatalmasabb a karok válasza. 
Száll a füstölőből a füst ég felé, száll as ének 
is vele égnek, öröi< üdvöt kívánva a megboldo­
gultnak a mennyben.

A szem határi ói mind feljebb húzódnak a 
nehéz fellegek, mély árnyékot vetve a hegységre. 
Es amint száll a tömjén tűst felfelé, m intha a 
m agasban szintén felhővé tömörülne. Vagy csak I
a szegény elnyomott asszonyok bánatát látom ? J
Alaggyuitanak egy mécsest is a  halo tt m ellett.

akiknek nagy érdekük valamit rejtegetni. És mi, 
akik löljcgyezzük a közélet közös tüneteit, miknek 
gyűjtőneve az, hogy áofrday, ki vagyunk téve annak 
a szemrehányásnak, hogy azokat följegyezvén, egy­
úttal csináljuk is ókét. Pedig ha végig nézünk a 
magyar társadalmi és politikai közélet laojain, azt 
fogjuk találni, hogy a magyar sajtó kíméletes kézzel 
s hazafias eltökéltséggel sok botrányt elfedett és hogy 
amig a lázas viharok végigszáguldtak közéletünkön, 
azokban a sajtónak csak annyi része volt, hogy kel­
letlen kénytelen krónikásaivá szegődött a mások 
csinálta botrányoknak.

Bárhogy legyen is, az antizsurnalizmus oly 
tényező, amelylyel a magyar sajtónak számolnia kell, 
de nem csak számolnia kell vele, hanem védekeznie 
is ellene. Össze kell jönnünk hűségesen, baráti ro- 
konszenvvel és testvéri szeretettel; ápolnunk kell 
egymásban a szolidáritás érzetét. Erkölcsi ér­
dekeink egységét kell hinnünk és hirdetnünk, 
de nemcsak a magunk számára, hanem a má­
sok számára is. Óvakodnunk kell attól, hogy a 
meghasonlás a maga bontó hatását a mi kö­
rünkbe is elhozza. Ennek az egyesületnek ez adott 
létjogot. Ha nem lett volna meg már is ez az egye­
sület, az antizsurnalizmus minden lépten-nvomon mu­
tatkozó tüneteivel szemben most kellene azt megala­
kítanunk. de mert megvan, ápolnunk kell az egyesü­
letet lelkünk egész szeretetévol és lelkesedésünk min­
den energiájával. (Zajos éljenzés.)

A lefolyt évben a buzgóságnak, a lelkesedés­
nek, a komoly elszántságnak hiánya ezen a téren 
nem mutatkozott. Abban a jelentésben, amely köz­
kézen forog, világos bizonyítékaival találkozhat­
tok barátaim azzal, amit a magunk körében az 
öszhang megteremtésére és megszilárdítására a kül­
világgal szemben a sajtó tekintélyének és erkölcsi 
hatalmának restaurálásara meg kellet tennünk. (Él­
jenzés.)

Azt hiszem konstatálhatjuk egyértelműen, hogy 
jó u‘ou haladunk s a mikor itt a közgyűlés szeme 
előtt leteszszük azt a hatalmat, melyet a magyar 
újságírók egyeteme reánk ruházott, az a megnyug­
vás él bennünk, hogy az az irány, melybo nem 
a mi vezetésünk által, hanem történetesen a mi ve­
zetésünk mollett az egyesület jutott, az egyedül 
helyes, az egyedül üdvös irány. Az egyedül helyes 
irány ez, amely biztosítja a sajtó belolyásat és 
tekintélyét a magyar közéletben s amely biz­
tosítja a magyar sajtó munkásainak erkölcsi egy­
ségét a közéletben mutatkozó ellenségei áram­
lattal szemben. Amidőn lehat beszámolunk ezek­
kel az ere Iményokkel, a magam és t szttársaim 
nevében megköszönöm az egyesületnek irántunk 
tanúsított szives baráti érzületét és bizalmát, arra 
kér ük tagtursainkat, hogyha ezeutul bárki leié 
fordul a maga bizalmával, bárki álljon az egyesület 
élére, a fiatal, de megdönthetetlen tradíciók amúgy is 
prra fogják bírni nz uj vezetőséget, hogy az eddigi

Mindig ha.kabb lesz az ének. A látóhatáron 
az alátünt nap utolsó arany foszlányai úsz­
nak, megvilágítva egy nyugodt, férfias, mozdu­
latlan arcot. Sötét van. A hangos ének immár 
mormol íssá lett. Csak m intha egy-egy elcsuk­
lott b a rg  ütné meg lulemet. Ekkor előlép egy 
második szent férfiú, im át mond a faaiott felett, 
mire négyen felkapják a halo ttat és hozzák a 
lépcsőn lefelé. # U tána a sok asszony szinte ro­
hamlépésben. Én is hozzájuk szegődöm. Korom­
sötét utcákon haladunk keresztül, miglen a város 
kapuihoz érünk. A temető nem messzo fekszik 
innét. Arabs szolgám vonakodik tovább jönni, tiltia 
a vallása, keresztényt temetéshez engedni. Megyek 
hát magam. Hosszú keresgélés után megállapod­
nak a helyben, hogy hova temessék. Ilirtelenében 
alig két lábnyi gödröt ásnak, melybo aztán bele­
ültetik a halottat. Az asszonyok m irtus és egyéb 
szagos ágakkal betakarják, aztán egy kis porond, 
egy kis kőrakás, melyet minden arra  menő arabs 
tartozik egy-egy kavicscsal gyarapítani. És aztán 
semmi! Elm erengtem  a semmin! Azon a semmin, 
arai a  síron túl van. Azon a valamin, ami az 
élettel végződik.

Haza térve, ismét kiállók a nyári lak tor­
nácára. A lig két órája, hogy eltávoztam innét. 
Napvilágban úszott akkor még az egész táj. Most 
a hold sáppadt Jényo terjeszt misztikus árnyékot 
mindenfelé. Rövid pár óra, de évekkel érzem 
magam öregebbnek. Kzemtől-szemben állottam  a 
halállal és m egtanultam  a jövőtől félni. Mert 
azóta folyton kisért a  gondolat: ez volna hát 
mind ? Azután semmi ? . . .  Mint válasz, kérdé­
semre száll hozzám a magasságból egy biztató 
igei „Allah nagy! Allah minden, az egy I s te n /  
A m inaret tetejéről zengik alá a raüezzinek a 
tizenkettedik órát és az örök igét. „Az Isten 
nagy, örökkévaló, irg a lm as!“ N jugodní térek. 
Ez a vigasztalás kivotkőzteti (élelmességéből az 
enyészetet.

irányhoz híven vezesse az egyesületet; ismétlem 
arra kérjük tagtársaink ait, hogy továbbra is szere’- 
sék egyesületünket s az uj veze* őség mellé csopor­
tosuljunk lelkesedésünk egész melegével, mestersé. 
günk rajongásával s azzal a lendülettel, amely a 
magyar újságírót magán- és közéletének minden 
lépésén kiséri. (Zajos éljenzés.) A közgyűlést ezennel 
megnyitom.

Percekig tartó viharos éljenzés és taps zúgott 
föl, amikor Vészi József befejezte poétikus beszédét.

Az éljenzés lecsillnpulta után elnök konstatálja 
a közgyűlés határozatképességét, a jegyzőkönyv ve­
zetésére felkéri &aímdr» Mór főtitkárt, hitelesítésére 
pedig Gara József, Szabolcsi Miksa és Szeredai Leó 
egyesületi tagokat.

Az évi jelentések bemutatására került ezután
a sor.

A lapunkban már közölt évi jelentések tudomá­
sul vétele után a közgyűlés az elnök indítványára 
Cziklay Lajost, aki kettős minőségben, mint a segítő 
alap igazgató tanácsának buzgó alolnöke és az egye­
sület altalános szeretetten részesülő gazdája fejtett 
ki nagy tevékenységet, érdemeinek elismeréséül köz- 
felkiáltással és zajos éljenzés között megválasztotta 
az Egyesület örökös tiszteletbeli alelnökivé.

Hálás köszönetét fejezte ki a közgyűlés azok­
nak az intézeteknek és adományozóknak, kik nagy­
lelkűen támogatták az egyesületet, továbbá lovag Fáik 
Zsigmondnak, aki az idén is díjtalanul szállította az 
egyesületnek minden nyomtatványait s végül az egye­
sület orvosainak Boross Ernő, Nagy Albert, Garami 
Béla, Fosénak Miksa és Hochstadter Gyula dokto­
roknak lelkiismeretes és ügybuzgó működésükért.

A zárszámadások jóváhagyása és a jövő évi 
költségvetés előirányzatának elfogadása után a válasz­
tásokra került a sor.

(A választások.)
A választások megejtésére eln k dr. Kovács 

Jenő, dr. Pályi Ede, Bernaf Ottó, Greiner Jenő és 
Sárkány Béla tagokból álló szavazatszedő bizottságot 
küldte ki s a közgyűlést a választás taitamára fel­
függeszti.

Negyedóráig tartott a szavazás s az újra meg­
nyíló közgyűlésen kihirdettek a választás eredmé­
nyét, amely a következő:

Elnök lett egybangulag Vészi József.
Alelnökök: Deutsch Antal, Hoitsy Pál és Szabó 

Endre.
Főtitkár: Szatmári Mór, gazda: Bleicher Miksa, 

pénztáros: dr. Dióssy Béla, ellenőr: Kálnoki Henrik, 
ügyész: dr. Feke'e Ignác, könyvtáros: Zempléni P. Gyula, 
titkár: Hollósv Géza, számvizsgálók: Gara József, Jnn- 
csó Dezső. dr. Rothnuser Miksa. A választmány tagjai 
lettek : Adomán Sándor, Bajza József, Dalia Mihály, 
dr. Bán Zsigmond, Bársony István, Bolgár Ferenc, 
dr. Bródy Laos, Cziklav Lajos, Dienes Márton, Gírő 
Ödön, dr. Heltai Ferenc, Hentaller Lajos, dr. Horto- 
vánvi József. Kende Zsigmond, Kóbor Tamás, dr. 
Lovászy Márton, Lów Dezső, Lyka Károly, dr. 
Neményi Ambrus, dr. Pályi Ede, Reiner Ferenc, 
dr. Schiller Henrik, Singer Zsigmond, Sipos Ignác, 
dr. Soltész Adrlf, Sturm Albert. Szalay Mihály, Szől- 
lűsBy Zsigmond, Szőts Pál és Tímár tízaniszló.

A választás eredményének kihirdetése után a 
közgyűlés az elnök lelkes éltetéso közt véget ért.

. A szabad sa jtó  lakom ája.
A Budapesti Újságírók Egyesülete ma délután 

3 órakor tartotta meg a Hungária-szállóban szokásos 
szabad9njtó-lakomá át, amely fényesen sikerült. Az 
asztalion Jókai Mór foglalt helyet, tőle jobbra Széli 
Kálmán miniszterelnök és Perczel Dezső, a képviselő­
ház elnöke, balra Darányi Ignác löldmivelósügyi 
miniszter és Vészi József országgyűlési képviselő, az 
Újságírók egyesületének elnöke ültek. Ott voltak to­
vábbá: Láng Lajos, gróf Batthyány La os, gróf 
Andrássv Tivadar, Berzoviczy Albert, Vörös László, 
Tloránszky Nándor, Kossuth Ferenc, Rosenberg 
Gyula, Neumann Ármin, László Mihály, Visontai 
Soma, Szőts Pál, Sámuel Lázár, Rudnyánszky 
Béla, Weisz Berthold és Piohler Győző orsz. képvi­
selő, Fenyvessy Ferenc főispán, Rákosi Jenő, az 
Otthon elnöke, Beöthy Zsolt, a Kisfajudy-táreaság és 
Bartók Lajo3 a Petőfi-társaság elnökb, Herz Zsig­
mond igazgató, Fuchs Vilmos bankár, Vásárhelyi 
Wodiáner Arthur és Wodiáner Hugó, dr. Jeszenszky 
István kir. közjegyző, Borostyám Nándor.

Az újságíró gárdából jelen voltak: Singer 
Zsigmond, Gellóri Mór kir. tanácsos. Ador án Sándor, 
H illa Mihály, Kiss József, dr. Bródy Lajos, Sturm 
Albert, Fenyő Sándor, Radó Sámuel, Cziklay Lajofj 
Friedmaun Lipót, Deutsch Autal, Béla Henrik, Már­
kus József, Beöthy László, Kálnoki Henrik, Lendvay 
Sándor, dr. Szalay Mihály, Szatmári Mór, Pályi Ede, 
dr. Kovács Jenő, Kuszkó Istvau (Kolozsvár), Szó- 
móri Dezső. Márkus Miksa, Makai KnuL Tuaár bzw
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njsz]<5, Viola Miksa, Janovits Pál, Salamon Ödön, Gerő 
Ödön, Ssékely Sámuel, Lyka Károly, dr. Soltész Adolf, 
Zempléni P. Gyula, Gottier Lajos, Seress László, 
Bernét Ottó, Atzél Endre, Diner József, Őszi Kornél, 
Erdős Ar-iand, Reiner Ferenc, Zoltán Jenő, Hamvay 
Gvula, dr. Bán Zsigmond, Greiner Jenő, Lőw Dezső, 
Mandovszky Rikhárd, Csathó Aurél, Sátori Jakab, 
dr Dióssy Béla, Rudas Izsó, Peehansz Gyula, 
Peisner Ignác, Szőllőssy Zsigmond, Latzkó An­
dor Szloboda Lajos, Cserző Hugó, Mészáros Dá­
niel. Iíiohner Soma, Lukács Sándor, Bihari Imre, 
Sárkány Béla.

Az első felköszöntőt Vészi József egyesületi 
elnök mondotta a királyra, amelyet a megjelentek 
állva hallgattak végig. Utána

J ó k a i  Mór emelkedett szólásra, kezében az 
arany serleggel, hogy a következő ünnepi beszé­
det mondja:

(Jókai Mór.)
Szeretett barátim s nőm kevésbé szeretett 

ellenségeim! (Élénk derültség.)
Midőn e nevezetes nap ötvonkettodik évfor­

dulóján ezt a diszserleget áldomásra omolem, 
azon kell kezdenem, hogy töletok, a sajtó mun­
kásaitól mélyen érzett meggyőződésem szerint 
bocsánatot kérjek, azért hogy én hajdan vak­
merő szóval a sajtószabadságot kikiáltottam. 
(Éljen.)

Micsoda idilli állapota volt a boldog emlékű 
cenzúra korszakában egy magyar lapszerkesztő­
nek s az fi munkássági körének! (Tetszés.)

A szerkesztőnek kemény vinculumos szerző­
dése volt a nyomdász kiadóval, mely szerint a 
szerkesztő esti 8 óráig az utolsó kéziratot átszol- 
gáltatni köteles a nyomdai faktornak (Éljenzés. 
Derültség), a kiadó ellenben tartozik az egész 
lapszöveget kefelevonatban a korrektornak ren­
delkezésére bocsátani pontban 9 óráig: hogy a 
köteles példány 10 órára a dunaparti rendőrségi 
palota cenzori lakosztályában prezentáltathassék. 
A rendőrbiztos 11 óráig kötelezve volt veres 
piai ász zal megjelölni azokat a cikkeket, melyek­
nek megjelenését aggodalmasnak találta. Akkor 
sietett a nyomdába lefoglalni a lapot. Ott volt 
még a föszemély, a metteur en pages. Annak 
a betűszedő állványán sorba rakva állottak a 
kész, kiszedett rezerva cikkek. (Zajos derült- 

a) különböző nagyságban. Ezeket úgy hit- 
ti.k, hogy ..neutraiizált cikkek." (Hosszan­
tartó zaios derültség.) Azok közül a rendőr­
biztossal egyetértőleg kikerestek egyet, amoly 
sorszám szerint a kiveresplajbászozott he­
lyét al,kúrát betöltötte. Ezzel be volt fejezve a 
munka: a lap mehetett a sajtóba. Eéltizenkottö- 
kor már szerkesztő, munkatárs, korrektor, betű­
szedő mind alndt'i az igazak Almát, ki otthon, 
ki a Gambrinusbnn. (Elénk derültség.) Reggelre 
kelve a szerkesztő maga is kiváncsi, volt meg­
tudni. hogy mi van a lapjában? (Élénk derült­
ség.) S ugyan nagyot bámult, mikor az erdélyi 
országgyűlés helyett ott találta az Aphroezza 
tengeralatti vulkánsziget kifejlődését, az inten­
dáns elleni kemény ta adás helyén a buritai 
harc -ain.ii kandúrt, s a legújabb állami kölcsön 
bírál au helyén a _C“ betű használata felőli szak­
szerű é rtekozéeL  (É lén k  d e rü l ts é g .)

Hanem a munka kényelmes volt. Telegram­
unkkal a szerkesztőt nem nyugtalanítottak. A 
vidéki levelezők ellátták a lapot vármegyei tu­
dóst -okkal és bálhirekkel. Nem volt semmi 
sürgicős. Az 1848 dik március 13-diki bécsi for­
radalomról a pesti hírlapok csak március 17-ikén 
értesítették az olvasóikat: négy nappal később. 
(Derültség.)

S én közvetlen érzelmi szerzője vagyok an­
nak a fordulatnak, amely ettől a paradicsomi 
állapottól a magyar hirhnárúkat megfosztotta, 
ir.li'iik éljenzés és tans.) Amikor n hajdani lap­
szerkesztő esto 8 órakor az irótollát a hátához 
törülte: akkor ül le a munkáját megkezdeni a 
®ai hírlapíró. A főszerkesztő liidegvizes Prioss- 
nitz-borogatást tesz a fejére. (Hosszas élénk de­
rültség.) s irja a vezércikket a napi politika 
legújabb fázisával. Akkor jött haza a klub­
ból, ahol értekezett a pártvezérekkel, képvi­
selőkkel, teljesen tájékozva a bonyolult licly- 
zel útvesztőjében. (Derültség.) Az ország- 
Ryülési tudósitó saját élményeit hozza összhang- 
jasba a kőnyomatuval (Elénk derültség.) a kül- 
löldész belefekszik az angol, francia, német la­
pukba, a liirvényszéki szemlész hozza a kedélyes 
wlvatek és a kikapó asszonyok vigjátékát, az 
’rodaszolga kiüríti a táskájából a postán jött lo- 
veleket, azokat a lolelös szerkesztő folbontja, el­
olvassa, meghúzza, megcsillaeozza, utasítással ol- 
"bu yagj a  p a p í rk o s á r b a  dobja; későn ront In 
a szirti bíráló s hozzá fog a premiéro előadás 
szeheaidiis smerteléséhez, helyet szorítva magának 
j1 fővárosi újdondász, meg a börze bakter között. 
’Dcriibscg.) Ejfélkoi jönnek a táviratok a világ 
,.!n<on részéből: azokat hirtelen lefordítani, osz- 
‘‘éjez’ii, ez ciceró, ez garmond, ez kurzív, ez rit­

kát. tárnok kövérbetus kulün unni Ezalatt a

korrektorok serénykednek a kiszedett hasábokat 
mulatságos sajtóhibákkal ellátni. (Élénk derültség.) 
A felelős szerkesztő mind a hetvenkét hasábot még 
egyszer elolvassa, deméga harmadik csésze fekete 
kávénál hoznak neki egy kommünikét, aminek he- 
lyet kell szorítani. Hol az olló? (Derültség.) Hajnalra 
jár az idő, mire mindannyian mehetnek vaesorálni.

S mennyi mindenfélo tehetséget kell a mai 
korboli magyar hírlapírónak magában egyesíteni! 
A magyar hírlapíró magvető, kertész, gazdász, 
borász, bányász, hajós; a magyar hírlapíró pré­
dikátor. egyházfi, harangozó, halottbemondó, vő­
fély, anyakönyvvezető és poéta! (Derültség.) 
A magyar hírlapíró protektor (Derültség), me­
cénás, jótékonysági pénzgyűjtő, emberbarát, kis­
dedóvó (Derültség), helyszerző (Élénk derültség), 
világ kapusa 1

A magyar hirlapiró közollonőr. diplomata, 
prókátor, biró, néptribun, város szája, fővárosi 
honatya, országos képvisolő (Derültség), rettogott 
szónok. (Derültség.) A magyar hirlapiró keres­
kedő, finaneier, nemzetgazdász, időjós, vasút­
építő. (Derültség.) A magyar hirlapiró orvos, bo- 
tegápoló, életmentő, desinficiáló (Élénk derültség), 
hipnotizőr, patikus és szakács. (Élénk derültség.) 
A magyar hirlapiró rendőr, közvádló, crénycsösz 
(Elénk derültség), erkölcsfinomitó (Derültség.) 
A magyar hirlapiró sportsman, athléta, kerék­
páros, evezős, lóismerő, vadász! A magyar hír­
lapíró , köztanácsadó, levelező, magasabb nőne- 
volő (Elénk derültség), tudakozó intézet. A ma­
gyar hirlapiró szabó, piperész, divatárus, toi- 
lette tudós, boudoir belső titkos tanácsos 
(Elénk derültség). A magyar hirlapiró tán­
cos, színész és muzsikus praxisban és theoriá- 
ban (Élénk derültség). Es amellett a magyar 
hirlapiró még költő is, sőt tudós, polyhistor, 
oinniscibilium magistor, universalbiograph, pro- 
fessor, iskolamester! — De akárhányszor még 
vitéz katona is kell, hogy legyen a magyar hir­
lapiró, amidőn az igazságát nemcsak éles repli­
kával, hanem éles karddal s nem csupán pole­
mikus buzogánynyal, hanem pisztolyiynl és vér- 
áldozattal is meg kell védelmeznie! — Sőt, ami 
még ennél is nehezebb; a magyar hirlapirónak 
még Seladonnak is kell lenni ; (Derültség.) aki 
szép hölgyeket, híres művésznőket moginter- 
viewol s azoknak titok-kincseit a közönség szá­
mára előhozza rejtekeiből 1 — A magyar hirlap­
iró utazó is, aki nem sajnálja érdekes ese­
mények színhelyére elzónázni Konstantinápoly- 
tól Stockholmig, Lissabonig, Turinig, Seges­
várig, s ennélfogva a magyar hirlapiró geo­
gráfus, topográfus, ethnográlus, mint kívüle 
semmi zsurnaliszta a kerek földön. A magyar 
hirlapiró alchimisfa is, aki a papirosból aranyat 
s viszont az aranyból papirost tud átanyagitani! 
(Derültség.) Es ezenfelül még prófétai csodák mi- 
velésére is képesnek kell lenni a magyar hirlap­
irónak ! Az Írásban olvassuk, hogy egy napon a 
Messiás néhány árpakenyérrel több ozerro menő 
közönséget kielégített. Csoda volt ez! De ti, ked­
ves pályatársaim, már hetek jól tartjátok a száz­
ezrekre menő közönséget rnókenyérrel! (Élénk 
éljenzés és taps.) Do végül hagytam a magyar 
újságírónak legkiválóbb feladatát és összes tehet­
ségeinek kulminácioját. A magyar hirlapirónak a 
legtökéletesebb, a legverzátusabb, a íegsnájdi- 
gabb kortes vezérnek kell lenni! A magyar hirlap­
irónak ezenfelül még a politikához is kel, ér­
teni, de ez nem ínu’hatatlanul szükséges. (De­
rültség.) Ennyi mindenféle terhet rakott a ti 
vállaiiokra a sajt-szabadság. Es mindennek én 
voltam az értelmi szerzője. (Élénk tetszés, éljen­
zés és taps.) De azért mégsem kérek tőletek bo­
csánatot, nehogy nekem is azt találja mondani 
valaki: „To nem panaszkodó!, te dicsekodel!* 
Itonis, dicsokodésro méltó pálya a mostani hir- 
lapirás. Mi mindannyian örömmel viseljük annak 
a feladatait. A munka csak a rabszolgának bün­
tetés, a szabad ombernek a munka gyönyörűség. 
(Tetszés és éljenzés.)

Adja Isién nektek ehhez a munkához ezen­
túl is erős és kívánt sikert. Éljenek a magyar 
hírlapírók! (Hosszas, elénk tetszés, éljenzés és 
taps.)

(Vészi József.)
Vészi József: A magyar sajtó hódoló üdvöz­

letét kívánom bemutatni Széli Kálmán miniszterelnök 
urnák. (Zaios éljenzés és taps.) A sajtónak, uraim, 
minden országban van egy, az intézmény természe­
téből folyó közös tulajdonsába. A magyar sajtónak 
különösen pedig van egy önként vállalt hivatása. A 
sajtónak nomzetközi — mert az intézmény természe­
téből folyó — tulajdonsága az egyetemesség. Az 
ujságiró, ha a maga ízlését tárja a közönség elé és 
a saját egyéni véleményét viszi nyilvánosiágra, 
hatást elérni nem tud. Neki, hogy a hivatását 
.ol'osithesso és h így hatast gyakorolhasson, kö­
zönségre van szüksége. Közönségre pedig úgy 
tosz szeri, hogy a maga lelkiismeretűt belekap­
csolja a milliók lelkiismeretűbe, a maga véleményét 
belekapcsolja a milliók véleményébe és a maga Ízlé­
sűt hozzáalkalinazza a milliók ízléséhez. Megállapít­

hatjuk tehát ugy-e bár, uraim, hogy a sajtó éppen 
ennél az eryetemosségnél fogva demokratikus intéz­
mény, sőt megállapíthatunk többet: a sajtó maga a 
demokrácia. (Tetszés.) A magyar Bajtónak különös 
hivatása, amelyet önként vállalt, pedig az, hogy biz­
tassa ezt a nemzetot arra, hogy soha megállnia, soha 
banyatlania, soha visszafelé mennie nem szabad. 
(Helyeslés.) A magyar Bajlónak önként vállalt hiva­
tása tehát a nemzetnek az előre- és a felfelé való 
haladásra ösztönzése, vagyis míg a sajtó az egész 
világon demokratikus intézmény, Magyarországon 
nemcsak demokratikus, hanem szabad-'"'! intézmény is, 
mert hiszen az előre- és a íelfel való haladásban 
nyilatkozik meg leghívebben a sznbadelvüségnck 
egész tartalma, (ügy van!)

Már most, t. uraim, a demokratikus és szabad­
elvű intézménynek legdemokratiknsabbja és legsza- 
badelvübbje nevében mutatom be hódolatunkat és 
üdvözletünket Széli Kálmánnak. (Zajos éljenzés.) Ezt 
nem fogom megokolni az itt minálunk dívó felfogá­
sok szerint politikai okokkal. Pártpolitikát itt mi nem 
csinálunk, még kevésbé frakció-politikát és legkevésbé 
fákc'ó-politikí.t. (Úgy van!) De ebből a körből som 
lehet kizárva az olyan politikai momentum, amely a 
nemzet egyetemes érdekeit érinti. A nemzetnek egy 
igen fontos egyetemes érdeke pedig az, hogy az a hata­
lom, amely az állam méltóságát és tekintélyét képviseli, 
találja meg mindig a kellő összhangnak kellő mértékét 
azzal a másik hatalommal, amely a közvélemény len­
dületét képviseli, vagyis — ha elég banális hasonlattal 
akarunk élni, — hogy az állam gőzhajóján az, aki a 
kormányrudat kezeli, tudja megbecsülni a gőzkazán­
nak kezelőjét, mert ha ö adja az irányt, emez szol­
gáltatja neki a hajtóerőt. (Tetszés.)

T. uraim 1 Széli Kálmán miniszterelnök urat 
(Lelkes éljenzés.) a magyar sajtónak minden ünne­
pén ott látjuk, mint a mi örömeink tanúját és része­
sét. (Élénk éljenzés.) Ennek a demokratikus és sza­
badelvű intézménynek demokratikus és szabadelvű 
barátja és kegyelöje ó. Mi, a magyar sajtó 
munkásai ezt hálával és korlátlan tisztelettel vi­
szonozzuk. (Éljenzés.) Köszönjük neki ezt a buz­
dítást, amelyet nekünk ad és belőle jogcímet 
nem merítünk egyet sem, de igenis merítjük 
belőle azt a kötelességet magunkra nézve, hogy 
a magyar szebadelvüségnek, a magyar nem­
zet felvirágzásának ügyét ezentúl is, úgy mint eddig, 
teljes önzetlenséggel, minden tudásunkkal, leltünk­
nek egész erejével szolgáljuk. (Élénk tetszés és 
helyeslés.)

És amikor megköszönjük a kormány elnökének 
s tagjainak azt, hogy a mi körünkben ma ismét meg­
jelentek és a mikor megújítjuk ezt a fogadalmat az 
ő jelenlétükben, legyen szabad nekem az egész ma­
gyar sajtó nevében hálánknak, mélységes rokon- 
szenvünknek és rendithetotlon tiszteletünknek kife­
jezést adni az ó irányukba, akik megmutatták azt, 
hogy lehet egy sajtóbarát kormány ott is, ahol ter­
mészetesen nem az egész sajtó kormánybarát. (Tet­
szés és éljenzés.)

A magyar sajtónak a Budapesti Újságírók Egye­
sületében szervezeti tagjai, de azt hiszem, az egész 
magyar zsurnalisztika telteden hódolattal és szeretet­
tel fordul Széli Kálmán minisz.erelnük felé, (Zajos 
éljenzés.) akinek jólétére, egészségére, dicsőségére és 
államférfiul sikereire emelem poharamat, kívánom, 
hogy őt és minisztertársait az Úristen sokáig éltesse! 
(Hosszas élénk tetszés, éljenzés és taps.)

(Széli Kálmán.)
Ezután általános feszült figyelem közt Széli Kál­

mán miniszterelnök emelt szót:
A gondolat szabadságának, az emberi 

lélek o talán legrégibb ősjogának kivívása 
örök dicsősége marad az emberi haladásnak, 
amely ezt önmaga számára vívta ki első 
sorban, mert legnagyobb vívmányait, leg­
szebb alkotásait ennek köszönheti. A sajtót 
azzá, amivé lett: erőssé és hatalmassá, de 
nomcsak azzá, hanem általában alkalmassá 
arra, hogy nagy hivatásának éljen, a gon­
dolat és a szó szabadságának érvényre jut- 
tathatása tette. (Úgy van I Tetszés.) Hiszen 
nem repülhet a madár, melynek szárnya le 
van kötve, nem lehet küzdeni a karddal, 
amely hüvelybo van szorítva. (Élénk tetszés.) 
A sajtó — és talán áll ez nálunk még inkább 
mint másutt, nálunk, ahol mígállnm is, társada­
lom is fejletlen — a sajtó, amely oktat, növel, 
buzdít, lelkesít, eszméket és tömegeket mobi­
lizál és mozdít meg, amely bírál, pálmát 
ítél oda vagy lesújt, amely köztudatba viszi 
át a legszebb, a legnemesebb és a legnehe­
zebb kérdéseket, a sajtó, amely mindezt teszi, 
ma már az állami és társadalmi föladatok 
egyik elsőrendű tényezőjévé vált. (Totszés és 
éljenzés.)

És ennek a hivatásnak és hivatása gya­
korlásában egyúttal ennek az eredménynek
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— mert az is — ennek a hntásnak mi hát 
a titka, mi hát a kulcsa ? Abban van talán, 
mert akadálytalanul gyakorolja a gondolat­
nak és a szónak szabadságát ? Abban van-o, 
hogy az eszmék és eszmények kultuszát 
terjeszti és képviseli és az azok felé 
vaíó törekvést propagálja? Abban van-e, 
hogy a nemzeti érzéseket fejleszti, ébren 
tartja és ápolja? Abban van-e, hogy a nem­
zet jogait és a nemzet érdekeit istápolja és 
támogatja ? Ez mind jogcím és teljes jogcím 
minderre, és része, eleme és tényezőjo annak 
a nagy, természetes és megérdemelt hatás­
nak, amely a magyar sajtóé. De nem egye­
düli jogcím, nem egyedüli titka és kulcsa 
annak a hatásnak. Annak a hatásnak, amely 
oly erős, oly intenzív, amely oly csodás és 
megérdemelt, van egy másik titka is; annak 
van egy forrása, amely bugyog, amely ki 
nem apad, és amelyből ha merít valaki, az 
vértezi, erősiti és tartja és ez az igazságnak 
forrása. (Úgy van 1 Élénk tetszés.)

Talán könnyebb annak, aki övvel nem 
számol mindig és nem ridegen számol, talán 
nagyobb figyelmet kíván attól, aki evvel 
számol: lemondást sokszor csábos ingerek­
ről, ha szem előtt tartja ezt a csillagot, 
amelytől nem tántorodik el soha; de nagy 
eredmények, igazi diadalok, állandóak és 
tartósak, kicsiny ügyben épp úgy mint nagy 
ügyben csak ennek az igazságnak ethosa 
alapján érhetők el. (Élénk tetszés és he­
lyeslés.)

Ez vitte a magyar sajtót küzdelmeiben 
diadalról diadalra és ha nem ment minden 
rögtön, ha nem állt elő rögtön a siker a 
maga teljében, elő fog állani kitartás mel­
lett ezen az alapon, mert igaz ügyért küz­
deni és igaz ügyet védelmezni, az egyúttal 
sikert és diadalt jelent. Nem áll elő rögtön, 
de előáll. A kelő nap felvillanó első sugará­
val csak fényt hoz; nem hozza meg a me­
leget, sőt az antithézisek érzetében talán 
inkább borzongást kelt; de meghozza aztán 
azt a fényt és azt a meleget, amelylyel el­
tölti a mindenséget és eltölti a világegyete­
met. (Tetszés.) így van ez az igazságos ügy­
gyei és igy van az igazság pajzsa alatt foly­
tatott küzdelemmel is.

Én a magyar sajtónak ezen tradíciójára, 
a múltnak ezen fényes tradíciójára, amely­
nek annyi diadalt köszönhet, amelylyel ré­
szesévé vált az ország élete, jogai és exis- 
tenciája kivívásának, emelem poharamat 
(Élénk éljenzés); azoknak dicsőségére, akik 
abban a küzdelemben résztvottek, mintakik­
nek egyike itt is ül (Élénk felkiáltások: 
Éljen Jókai!), aki ennek az asztalnak, de 
nemcsak ennek az asztalnak, hanem a magyar 
irodalomnak is Nesztora, de nemcsak Nesztora, 
hanem fénye és ékessége is (Élénk éljenzés és 
taps.); és emelem nemcsak a régiek emlékére, 
akiké a múlt, hanem emelem a magyar sajtónak 
jelenlegi munkásaira a pártállásra való min­
den tekintet nélkül, (Elénk helyeslés.) mert 
a magyar hazának és a magyar ügynek 
munkásai; és emelem poharamat arra, hogy 
méltók legyenek azon dicsőséges tradíciók­
hoz, amelyek a magyar irodalomnak és a 
magyar sajtónak munkásait e század elejétől 
fogva e nemzetnek nem csak kegyelettel 
ápolt alakjaivá, hanem felkontjeivé is tették 
és emelem arra, hogy segitsenek szerezni 
ennek az országnak jövőt, fényeset és dicsőt, 
mint amilyen volt múltja: fényes és dicső! 
(Szűnni nem akaró zajos tetszés, éljenzés 
és taps.)

(Szabó Endre.)
• Sx&bó Endre: Uraim! Ha Jókai valahol meg­
jelen: az már magában is ünnep, ha pedig Jókai 
valamely mar különben is ünnepnek készült össze­
jövetelen megszólal, az már sátoros ünnep. Sátoros 
tehát ez a mi mai ünnepünk ts. Mi természetesebb 
pedig, minthogy ilyen alkalmaskor mindnyáján 
igyekszünk az ó közelébe jntni — képletosen szólva: 
legalább köntöse szélét érinteni — s igy én is sietek 
nebanv szóval az ő közelébo férkőzni.

Tapasztalásból tudom pedig, hogy ez kockázta­
tott vállalkozás, mert amikot ő róla iiyen alkalmak­
kor szoktunk mondogatni, hogy ő „az irodalom ko- 
ronátlan kiralva* stb., azt ő soha mitőlünk szívósén 
nem veszi, sőt az ellen szeretetro méltóan, de hatá­
rozottan tiltakozik is.

Honnan ez a szokatlan elzárkózás az elogiumok 
elül ? Hiszen még a régi klasszikus költők is dicse­
kedve szóltak magukról s egyikök, aki nem is volt 
köztük a legels > kérkedve irta magáról, hogy „toto 
in őrbe noius Martialis.* Pedig mi volt akkoratotus 
orbis? Hiszen ba nagy messzeséget akartak mondani, 
akkor nem mentek tovább ultima Britanniánál a a 
szarmaták löldjo mar a világ vége voit nekia. Azóta 
pedig Kolumbusék ugyancsak megszaporitották a 
derékföld mennyiségét s ha Jókai most mondaná el 
— pociig joggal e-mondnatná, hogy toto in őrbe no- 
tus Maurus Jókai: mennyivel többet jelentene az ó 
mondása! Igazan érthető: hogy elzárkózik a ho- 
zsanna-kiáltasoktól, mert az ő dicsősége akkora, 
b a a x a z  aUB xoftkadoiui lehet

Mégis azt hiszem: nemcsak azért hárítja el 
magától Jókai a mi áradozásainkat, mert azt tartja, 
amit én úgy próbálok kifejezni, hogy híresnek lenni 
siépt de nyuoodtnak lenni jó, hanem azért, mert ő, a 
lehető legőszintébb demokrata. Az ő demokratasága 
megváltoztatta még azt a régi közmondást is, hogy 
a költő születik, nem lesz. Ez a tétel csakugyan 
ari9ztokratiku= izü. Mert bárónak, grófnak, herceg­
nek — igenis — születni kell, legalább ez a leg­
előnyösebb formája, — de költőnek ? annak bizony 
lenni is tanácsos. És azt Jókaitól tanultuk meg, hogy 
hogyan kell lenni: nőm elég az isteni szikra, a láng­
ész, azzal sokat kell tanulni, sokat tudni — ha nem 
is annyit, mint amennyit tanult és tud Jókai 
s akin 1 igazán anakronizmus, hogy az em­
beri szellem körébe eső tudományoknak és is­
mereteknek mily régen, mily szakadatlan birtoká­
ban volt ő, pedig ^csak nemrégen kapta meg rá a 
< oktori diptomát. Ö történetíró, ő törvénytudó, 6 me- 
kaniku9, bányamérnök, sarki utazó és fizikus, termé­
szetrajzi kapacitás, vegyész, a faunák ismerője szá­
rzzon és vizen, csillagász, sőt még szakácsmester is. 
A tudós, az ismeretek káprázatos sokasága özönlik 
ki minden munkáiból: igy demokratizálta ő a régi 
lelfogásu, arisztokratikus, vele született genialitást, 
azt mondván, hogy dolgozni kell azzal az adomány­
nyal s így iett ő belőle az, aki nem egy ember, de 
ezer ember.

Az ő rengeteg tudásából nekünk íróknak és 
hirlapiróknak különösen egy az, amely megbecsül­
hetetlen. drága, soha semmi hálával meg nem fizet­
hető hasznot hajtott: az ő nyelvtudományi.

Uraim! Mikor mi a márciusi emlékeknek áldo­
zunk, ne feledjük, hogy a márciusi napok forgatagá­
val egyidejű a magyar prózairas megu;hodasa is, 
hogy amit cselekedett a törvényhozás az alkot­
mányos élet rendszerében, azt cse eked.e Jókai Mór 
a magyar széppróza, a magyar nyelv dolgában, 
amint felszabadította a törvényhozás a föld népét a 
jobbágyság járm i alól, ugv szabadított i fel Jókai 
Mór a magyar nyelvet, a magyar prózairást az 
avult sablonok rabszolgaságából, annyira, hogy 
magyar szépprózáról voltaképpen csak azóta lehet szó, 
mióta Jókai ir.

Mert szinte képtelenségnek látszik, de mégis 
úgy vau, hogy a magyar költői nyelv, — úgy érzem, 
hogy a verses költészet nyelve, — m.;r akkor elérte 
voit teljes, lényca tökéiotességót, elérte a halhatatlan 
Vörösmarty Mihály munkáiban, de a próza még min­
dig felieteken állapotban sinlett. 11 szén még a nagy 
Yörösmariynal is azt tapasztaljuk, hogy mikor verset 
ir, a költői hév cs leikesiilés szárnyain oly magasan 
röpül, oly szemkapráztatóan villogtatja nyelv; művé­
szetét, hogy attól amulat fog el bennünkei, de mihelyt 
prózában ir, iniuttia ő is csai; gyalog járna.

Mert ilyen gyalog-járó voit a próza-irodalom 
addig a korszakig, melyet közönségesen negyven- 
nyolccal jelölünk. S ekkor jött, ekkor támadt Jókai 
Mór. Es itt felesleges is tovább historizáln , mert az 
ő nevének leleinlitésével minden további meg van 
mondva. Egyszeribe, mint a varázs-ütésre megválto­
zott a magyar nyelv, a magyar Stylus, a magyar 
széppróza, a hamupipőkéből kápráztató szépségű 
tünderaisasszony lelt.

Kedve? barátom, írók és hírlapírók! Mi, akik 
uzsorás kamatjai szedjük annak a véletlennek, hogy 
a kegyes istenek intézkedéséből Jókai Mór ennek az 
aranylag kis számú nemzetnek a kebelében született, 
ugy-o bizony: nem emlegethetjük azt eiéggé soha, 
hogy ámbár a Jókai Mór dicsősége az egész világé, 
de az áldás, mely az ő tüneményes munkásságából 
kiaiad, csaa a magvar nemzeté, legközvetetlenebbül 
pedig a magyar íróké és hírlapíróké s nem leledjük. 
hogy ha most a nn írásunk tiszta és világos es tet­
szetős. szavakban es inon atszerkesetben szaporáb­
ban tagozott és nem vánszorgó, kifejezéseiben gaz­
dag és lordulatok színes es elmés forma óban zeng- 
zetes es ritmikusan lüktető, rzt csak unnak köszön­
hetjük, hogy Jókai sokat tanult — nekünk, sokat 
gondolkozott — nekünk es sokat dolgozott — nekünk.

Jól tudom, hogy mindezt jobban, ékesebben, 
mélyebb nyomáson jarva lógja majd megírni a his­
torikus, mint auogy en azt egy áldomás ruapszodikus 
formájában elmondhatom, jól tudom, hogy Jókainak 
semmi szükségé sincs aira, hogy én ezekkel az ó 
lenseges szerónys get végre is megbolygassam: de 
szükségünk van o hódol Ura nekünk épp úgy, miut 
nem menekülhetnénk attól az ösztöntói hogy akárhol 
is találkozván ő vele, akaratlanul is lekaptuk a kala­
punkat s melyen meghajolva azt mondjuk neki: 
üdvözlégy nagy mesterünk.

Ezekkel a gonoolatokkal és érzésekkel köszönt­
jük, ünnepeljük mi Jókai Mórt.

Á ldás erje ót, mikor nem is kéri, mikor nem 
is várja, (Zajos éljenzés, tetszés és taps.)

(Szatmári Mór.)
Szatmári Mór: Büszkeséggel tölti el a díszes 

nszfalsorok látasa, mert hazánk közéletének .annyi 
jelesét, közöttük a nemzeti ideálok fennkölt szellemű 
hirdetőjét, sajtószabadságunk apotheozisának egyik 
lönséges alakját; u sajtó munkásainak mesterét és 
büszkeségét, Jókai Mórt is itt üdvözölheti. A diszos 
tarsasag megjelenése bizonyítja, hogy a magyar sajtó 
képviselői ügyeitek a sajtót zabadsaggal, hogy ennek 
szeplőtlen tisztaságát megőriztek. A magyar közélet 
annyi jelesének megjelenésében nemcsak a sajtónak, 
mint a nemzeti evoluoió egyik hatalmas tényezőjének, 
hanem a magyar sajtó munkásainak meghecsiiléeét is 
latja. Ecseteli azt a huladatian szerepet, amelyet a sajtó a 
társadalom gyakori félreértései és elfogultságával szem­
ben jatszam kénytelen. A sajtószabadságnak gyü­
mölcseit legtöbbször mások élvezik, ha eszméi győ­
zedelmeskednek is. A sajtó együtt küzd teljes fegy­
verzetében a különböző eszmék híveinek táborává!, 
de a győztes küzdők, ha begöngyölik zászlóikat, 
As békét kötnok. a sjlí lő t é g y  szerűen kihagyják a

békestipulációkból. a vesztes fél pedig sohase bocsát 
meg a sajtónak. E jogos keserűség mellett, amely 
önkénvtelenü! kitör belőle, csak annál nagyobb 
örömmel és büszkeséggel tölti el annak látása, hogy 
a magyar közélet mégis csak méltányolja a magyar 
sajtót és ezzel fokozza munkásaiban a hivaté- 
síik iránti szerotefet. erejük ez igazi forrását, az 
ő védő talizmán ukat. Ennek a talizmánnak biz­
tosításáért hálásan emeli poharát a magyar politi­
kai közélet legfelső fórumának, a parlamentnek meg­
jelent tagjaira és főleg arra a férfira, aki a parla­
ment élén állva mindazt a tekintélyt és méltóságot, 
amely a magyar törvényhozást megilleti, önmagában 
és állásában egvesiti: Perczel Dezsőre, a képviselő- 
ház elnökére. (Lelkes éljenzés.)

(Perczel Dezső.)
Perczel Dezső : Uram, uram, Vészi József uram 

szólok az úrhoz!
Véoxl József: Állok elébe!
Perczel Dezső: Megengedi nekem a tisztelt 

ünneplő társaság, ha, számolva a hangulatfal egészen 
röviden kívánom megköszönni ugv a magam, mint 
tisztelt kollégáim nevében n szives jóindulatnak azon 
szavait, amelyekkel az előttem közvetlenül szólott 
tisztelt szónok ur itt bennünket felköszönteni szives 
volt. Szavaimat pedig intézem az újságírók egyesüle­
tének t. elnökéhez, hogy ezúttal a magam részére is 
kivegyem azt, ami nem mindig juthat osztályrészemül, 
(Halljuk! Halljuk!)

Itt, úgy látom, a szerepok felcserélődtek. Ma 
olyan lakomán van szerencsém részt vehetni, ahol, 
ha nem minden egyes szó hallatszik jól, én mást 
vonhatok felelősségre (Derültség.); ahol, ha a szónok 
urak nagyobb figyelemre tartanak igényt, más vala­
kihez fordulnak, hogy nyúljon ahhoz a szerszámhoz, 
amelyet ennél az asztalnál nélkülözök (Derültség.); 
de előbb-utóbb, akár a lelkesedésnek, akár másnak 
a hevében erre szükség lesz.

Én tehát, o helyzetet kihasználva, azt hiszem, a 
hangulatnak akkor felelek meg legjobban, ha azt, 
amire ma országszerte szükség van, ez asztalnál do­
kumentálom azzal, hogy beszélek, érzelmeimet kife­
jezem. de teszem azt röviden és összevontan. (Tet­
szés. Halljuk !) Én tehát, amidőn köszönetét mondok 
kollégáim nevében is, biztosítom úgy az újságírók 
egyletének t. elnökét, mint tisztelt házigazdáinkat 
mindannyian, hogy az az érzés, amely itt az újság­
írók iránt nem egy szónok részéről az én sza­
vaimnál hatásosabban és ékesszólóbban nyilvánult, az 
országban mindenütt általános és el van terjedve, de 
különösen otthon vau a magyar parlamentben. (Élénk 
tetszés.) Az újságírók egyesületére, miut erkölcsi 
testületre, annak f lvirágzására ürítem poharam.it. 
(Hosszas, élénk éljenzés és taps.)

Lleíchor Miksa a Kisfaludy Társaság, a Petőfi 
Társaság és az .Otthon* irók és hírlapírók köreinek 
jelenlevő elnökeit köszönti lel. (Elénk éljenzés.)

(Jókai Mór.)
Jókai Mór: Tisztelt uraim! (Halljuk! Halljuk!) 

Azt mondotta hajdanában, a régi világban, amikor 
nem lehetett még nyíltan kimondani mindent, a jó 
Taliórosy Zebulon, hogy: „Sok vágyom én.“

Én is azt mondhatom magamról, hogy „sok 
vágyom én.“

Például legelőször is „vágyom én* Budapest 
becsületes csizmadia-céhének rendes, megválasztott 
tagja. (Élénk cerültség.) Ez volt az első diploma, amit 
életemben kaptam. (Halljuk !) Azóta is sok rendbeli 
megtiszteltetés ért, amiket részint megérdemeltem, 
részint nem tudom, hogyan jutottam hozzá; de amit 
legjobban megérdemeltem, ez volt: a kertészetnek és 
a földművelésnek a diplomái.

A költészetről, az irodalomról, a hirlapirásról 
azt mondhatom, hogy reára nézvo olyan volt, mint 
egy hűséges házastárs, aki vagyont segít nekem 
szerezni, aki megvigasztal, aki velem együtt küzd, 
hanem a kertészet, a földművelés olyan volt, mint 
egy szépséges szerető, akire mindent ráköltötfem: 
amit becsületes munkával szereztem. (Élénk tetszés 
és éljenzés.)

Azok a borok, amelyeket én az én svábhegyi 
villámban termesztek, emlékeztetnek engem arra az 
adomára, hogy Rothschild egy doputációnak, amely 
hozzá ment megvizsgálni a telepét, azt mondta: 
Uraim, itt van tej, itt van pezsgő; tessék választani! 
Nokem egyforma drága mind a kettő 1 (Derültség.) 
Én is mondhatom, hogy életem legnagyobb gyönyö­
rűségét a kertészetnek, a földmivelésnek, a magyar 
föld ápolásának, tökéletesebb művelésének munkájá­
ban találtam. Ez a munka, amint látjuk, Franciaor­
szágot az első nemzetévé tette a világnak. így kell» 
hogy Magyarországot is a földmivelés, a kertészet, 
a földipar tegye azza a boldog országgá, .amivé miud- 
nyáján kívánjuk, hogy átalakuljon. (Helyesléc.)

Ennek a feladatnak a képviselőjét, előmozdító­
ját tiszteljük mi a mi társaságunkban. (Éljenzés.) 
Elért sikereimben, például a szőlőművelésnél a 
filokszera leküzdéséneK munkájában legnagyobb párt­
fogón at, munkámnak, teóriámnak megértő ét én az 
itt jelenlevő földmivelésügyi miniszterünkben tisztel­
hetem. (Élénk éljenzés és taps.) Én részemről semmi 
nagyobb hálát nem ismerek, mint azt, amelylyel a 
földművelésügyi miniszter ur iránt viseltetem. Az Isten 
tartsa meg és a kívánt sikerre juttassa az ő mun­
káját. (Zajos tetszés, éljonzés és taps.)

poharam.it
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(Darányi Ignác.)
Darányi Ignác földm. miniszter : (Halljuk 1 Hall- 

juk!) Engem nagyobb megtiszteltetés nem érhetett, 
mint az. hogy poharat rám oly férfiú emelt. (Hall­
juk!), aki a gyermek ábrándjának, a íérfiu tisztele­
tének és nagyrabecsülésének egész életében legmél­
tóbb tárgya volt. (Élénk éljenzés.) Es ha Jókai Mór 
visszagondol a régi időkre, a mikor nem volt sza­
bad a szó, és csak a szűk baráti körben lehetett 
megbeszélni a haza ügyeit, akkor vissza fog emlé­
kezni egv kis körre, amelyben az én atyám is oly­
kor megfordult és a mikor e kis körből hazajött és 
nekünk gyermekeknek elbeszélte, hogv mit látott ott, 
5Ogy mit hallott, mit mondott Jókai Mór, hogy épül- 
iek, milyen emelkedett hangulatba hozta Őket azon 
nagy korszakban Jókai Mór beszéde, akkor egy 
csodás varázs, egy csodás érzés fogott el bennünket, 
gyermekeket. (Élénk tetszés és éljenzés.) Később azon 
nagy szerencse ért, hogy az én hivatalos működésem­
ben? mondhatom, nekem első és legtiszteltehb munka­
társam a mezőgazdaság és különösen a szőlészet terén 
Jókai Mór! (Élénk éljenzés. Egy hang: Agrárius 1 
Élénk derültség.) Én ezt mivel viszonozzam ? Hiszen 
ki volna közülünk, aki Jókai Mórnak adhasson va­
lamit?! Hát én kaptam magamat és egy nagy elha­
tározással felcsaptam Írónak, mert azon néhány év 
alatt, amelyet miniszteri székemben töltök, (Élénk él­
jenzés) teremtettem egy kis magyar literatúrai, (Él­
jenzés.) teremtettem a Jókai Mór szellemében, aki 
népszerűsíteni akarja a tudományt, (Tetszés.) aH le 
Akar szállani a, tudománynyal a legkisebb magyar 
gazdához is. (Elénk tetszés és éljenzés.) Az ó szel­
lemében. az ő iskolája szerint alapítottam egy kis 
népszerű irodalmat a ezőllő-, gyümölcstermelésről és 
egyéb gazdálkodási ágakról. (Éljenzés.)

De visszatérek az én mesterségemre, a gazdál­
kodásra. (Hall uki Halüuk !) És kívánom Jókai Már­
nák, hogy a sok örömei között, amelyek őt megillet­
ték és amelyek ő rá várnak, találja legtöbb örömét, 
még talán legtöbb üdülést, legtöbb szórakozást az 
nyújt neki, abban a kis budai szőlőben és abból a 
nedűből, amely a magyar földből terem, abból tá­
madjanak uj meg uj eszmék, meg uj gondolatok, 
(Élénk tetszés és éljenzés.) amelyek raegvilágositják 
nemcsak a hazát, hanem az egész világot. (Hosszas 
élénk te'szés, éljenzés és taps. (Élénk felkiáltások : 
Halljuk Rákosi Jenőt!)

(Rákosi Jenő.)
R á k o s i  Jenő: Igen tisztelt Ura m! (Halljuk 1 

Halljuk 1) A szabadságnak ezen szép és barátságos 
ünnepén slép és igen súlyos szók hangzottak el ma 
itt. Valaraonnyi közül a legerősebben csendül még a 
fülemben az, amit a miniszterelnök ur mondott, 
mikor mint egy tüzes sárkány, nekünk újságíróknak 
a fejünk felé kiröpitette ezt a szót, hogy tyazjtfg. 
Uraim, a szó felszabadulása az igazság kimondásá­
nak az ünnepe; az nem olyan egyszerű küzdelem 
volt, amilyennek látszik ; az három stádiumban ment 
végbe és három stádiumban folytatódik állandó küz­
delemmel : mert az igazságot ki szabad mondani, az 
igazságot ki lehet mondani és az igazságot ki kell 
mondani. (Élénk tetszés és éljenzés.)

Hogy az igazságot ki szabad mondani, ez 
a diadalmát jelenti a hatalmasságok ellenékth. 
amelyek zárt lánc alatt tartották az igazságot; 
(Úgy van!) ezt március 15-ikén a mi nemzeti 
hőseink titánjai, akik közül itt maradt Jókai 
Mór (Élénk éljenzés), hogy lelkesítsen, elvégez­
ték ; de újra, meg újra, visszafordulva mint a 
pártusok, mi is kénytelenek vagyunk nyilainkat ki­
kilőni ennek a harcnak utóharcakóppen folyton- 
folyvást.

A második harc azért, hogy ki lehessen mon­
dani az igazságot, e harc a tömegek, a közönség 
ellenében folyik; a közönség az, amely aggódóvá 
tesz bennünket arra nézve, hogy vájjon ki lehet-o 
mondani egy igazságot, vagy sem, a közönséget 
kell felvilágosítanunk, felemelnünk, magunkkal ra­
gadnunk, hogy képes legyen az igazságot meghall­
gatni tőlünk, hogy nekünk ki lehessen mondani egy 
igazságot. (Igaz 1 Úgy van) De az utolsó haro a 
legnehezebb, a „ki kell mondani.- Mert ezt a har­
cot nem a hatalommal, nem a sokasággal, ezt a har­
cot a lelkiismeretünkkel kell kivívnunk: mikor kell 
kimondani az igazságot. (Élénk tetszés és éljenzés.) 
E® t. uraim, ennek a harcnak még nincsen vége; 
mert mikor idáig eljutottunk, akkor feltámad előt­
tünk az a kérdés, amely előtt miden lelkiismeretes 
*®rfl elsápad, amely mintegy kétezer esztendővel ez­
előtt lebbent el egy római helytartónak ajkáról, aki 

• töprengésében, kínjában kérdezto azt: Mi hát az 
•gazság ? Mi BZ az igazság, amelyet ki kell monda­
nunk, a Péteré-e, l ’álé-e, az enyém-o, tied-e, kió az 
igazság ? És ekkor felmerült és felmerül előttünk 
az, hogy ha sz-tbad, lehet és kell kimondani oz 
•gazságot, egy legtöbb igazság van: a kölcsönös 
•gazságoknak, irodalomban és a sajtóban való tisztc- 
etuen tartása, (ügy vaui Tetszés.)

Ennyi a mondani valóra ezen az ünnepen; do 
®ert az ilyen lolköszöntónok elmondásával jár az, 
2^7 az ember valakire a poharát ráköszüutse, én 

^tekintek és kiválasztom magamnak azt (Halljuk!)
aki a mwjiar nemzo  ̂ legnemesebb, legszebb türek-

véseiben kivált hősök szent kötelékébe tartozik, vér 
szerint is, gondolkozás szerint is, érzelem szerint is, 
abban a kötelékben, amelynek egyik oldalán áll 
Vörösmarty, a másiic oldalán áll Deák Ferenc 
(Élénk felkiáltások: Éljen Széli Kálmán 1) Erre a 
férfira, oki e szent kötelékből kioldódván, csónakon, 
fehér zászlót lengetve akkor jelent meg a magyar 
közélet háborgó vizein, amikor a hullámok legjobban 
egymásra torlódtak, (Úgy van. Tetszés.) amikor a 
kölcsönös vélemények tisztelete legkevésbé volt meg 
a nemzetben, (Éljenzés.) és megjelenvén a vizeken 
csónakjával, fehér zászlójával lecsendesitetto a hullá­
mokat, erre emelem poharamat. Széli Kálmán éljen! 
(Hosszas, élénk tetszés, éljenzés és taps.)

B e ö t h y  Zsolt eszmékben gazdag felköszöntő­
ben fejtegeti, hogy az a nagy történeti esemény, 
amelynek fordulóját ünnepük, a magyar nemzetre, a 
magyar szellem munk.ásaira jelentősebb, mint bár­
mely más nemzetre nézve, mert az az ese­
mény nemcsak az emberi jogoknak, a polgár­
jogoknak a felszabadulását jelentette, mint más 
nemzeteknél, ahol a nemzeti érzésnek mély és 
igaz szava mindig szabad volt, hanem jelentette 
o nemzeti érzésnek is bilincseiből felszabadu­
lását. (Igaz 1 ügy van ! Tetszés és éljenzés.) A ma­
gyar saitónak ötven évnél hosszabb idő óta egyik 
legnagyobb tisztessége és egyik legnagyobb dicső­
sége, hogy ennek a két szabadságnak egységét min­
dig fenn tudta tartani. Ennek a sajtónak munkásaira 
és ennek az egységnek megbonthatatlan fennállására 
emeli poharát. (Hosszas élénk éljenzés és taps.)

Bartók Lajos megemlékezve arról, hogy a ma­
gyar nemzet alkutmánvos szabadságát az írók és a 
politikusok együtt küzdvo vívták ki, a Kisfaludy- 
Tár8aságnak, ennek a szépirodalmi főrendiháznak 
(Derültség és tetszés.) elnök© után ráirányítja a 
figyelmet a Petőfi-társaságnak irodalmi törekvéseire 
és azokra a sikerekre, amelyeket ezek különösen a 
szászok közt nemzetiségpolitikai szempontból is 
olértek.

Abban, hogy az államhatalom és kormányhata­
lom képviselői megjelentem a szabadsajtó munkásai­
nak ünnepén, zálogát látja az irodalmi és politikai 
törekvések harmóniájának és ebben a szellemben 
élteti a politikai világ jelenlevő képviselőit. (Lelkes 
éljenzés.)

Dr. S o lté sz  Adolf Kossuth Ferencre emeli poha­
rát, mint olyan férfiúra, aki amellett, hogy egy orszá­
gos partnak vezéro, büszkén vallja magát a sajtó 
napszámosának. (Élénk éljenzé3.)

(Kossuth Ferenc.)
K o s s u t h  Ferenc : Tisztelt irótársaim ! Kedves 

barátaim! Jól tudom, hogy nem járunk mindnyájan 
ugyanazon utón. Azt is tudom, hogy sokszor össze­
koccanunk. De tudom azt is, hogy célunk egy: még 
pedig hazánk boldogitása és magyar hazánk állami­
ságának teljes kiépítése. Vannak közöttünk, akik 
hamarább akarnak haladni; vannak, akik lassan 
járnak; vannak, akik serkentenek és vannak, amik 
tóköznek; mindez jogosult és mindez lehet igazságos 
és ha ez igy van, akkor tisztelt irótársaim, nekünk 
egymás iránt jó indulattal, szeretőbe! és tisztelettel 
kell viseltetnünk; (Ugv van!) mindannyiunk egy 
családnak a tagjai, annak a családnak, amelynek 
édesanyja volt a szabadság, és amelynem egv hit­
vallása van, a hazaszeretet. (Élénk éljenzés.) En te­
hát a magvar sajtó hazaüságára ürítem poharamat, 
és .orra, hogy megérhessük mindnyáján azt, hogy 
a miért mindnyáján vágyódunk : némelyek világosan 
kimondva, mások a szivük reitekeben, hogy e ma­
gyar haza nemcsak szabad, do teíje&en önálló is lo- 
gyen. (Élénk éljenzés.)

(Cziklay Lajos.)
Cziklay La jós, az egyesület gazdája és tisztelet­

beli alclnöke méltatta ezután hangulatos beszédben 
azokat a maradandó érdemeket, amelyeket Vészi 
József az Újságírók Egyesületében magának szerzett. 
Fiatal kora dacára vezére és szerető édes apja volt 
a magyar újságírói gárdának s rövid egy esztendő 
alatt, mióta az elnöki tisztet ő tölti be, az egyesület 
a virágzás korát éli s az egész újságíró gárda nem­
csak tiszteletével környezi őt, do szeretettel zárja a 
szivébe. A pohárköszöntót szünui nem akaró tapssal 
és zajos éljenzéssel fogadták.

Az azután következett felköszöntők sorából 
megemlítjük még a Jfárkus Józsefét, aki a „magyar 
irodalom ifjú fejedelemasszonyárau, Jókai Mór fele­
ségére ürítette poharát és Cziklay Lajosét, aki ezeket 
mondta:

Oly korban, a midón mindenütt, minden körben 
a magyar ipar fellendítésének szükségességéről be­
szólnod, kellemes kötelességet vél teljesíteni, a midőn 
kijelenti, hogy az a pezső, amelyet o lakomára fel­
szolgáltak, magyar pezsgő ; Törley gvárából került. 
Azon jóindulatnak kifolyása ez, nmelylyel a nevezett 
magyar gyár a sa tó iránt viseltetik. (Élénk derült­
ség és tetszés.) Meg van gyóződvő, hogy a amily 
szomorú volt a magyarnak sorsa eddig, a mikor 
mindig francia pezsgőt kollott innia, (Élénk dorült- 
seg.) éppen olyan jó dolgunk lesz ezentúl, ha a ma­
gyar ipart azzal is segítjük, hogy ezután mindig 
magyar pezsgőt iszunk. A magyar ipar fellendülésére 
emeli poharát. (Élénk éljenzés.)

Ezután a miniszterek és a politikai nolabilitá- 
sok eltávoztak, de a társaság többi tagjai még jó 
ideig kitüuő hangulatban maradtak együtt.

H ÍR E K .
Budapest, mároius 19.

— EUDAPESTI NAPLÓ. Március 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

Minthogy január x-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá­
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o ­
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  és k r a j c á r b a n ,  h a ­
n e m  k o r o n á k b a n  és f i l l é r e k b e n  m él­
t ó z t a s s a n a k  f e l tü n te tn i .

— A miramarei nász. A hivatalos Budapesti 
Közlöny mai száma az alábbi Eorokban közli Stefánia 
főhercegnő és gróf Lónyay Elemér eljegyzését :

Stefánia főhercegasszony az özvegy trón­
örökösné ő császári és királyi fensége, mi­
után ő császári és apostoli királyi felségének, 
mint legfelső családfőnek hozzájárulását és 
beleegyezését kikérte és megnyerte, jegyet 
váltott nagy-lónyai és vásáros-náraényi gróf 
Lónyay Elemér császári és királyi kamarással, 
a magyar országgyűlés főrendiháza örökös 
tagjával.
Görzbó\ táviratozzak : A város lakosságának ma 

nagy szenzációja volt. Híre futott ugyanis, hogy 
Stefánia főhercegasszony Görzbe érkezett beteges­
kedő vőlegényo látogatására. Ez a hir azonban nem 
bizonyult valónak. A kiváncsiak azonban megtudtak 
annyit, hogy Lónyay gróf naponta zárt kocsiban 
Gradiskára hajtat, ahová ugyanekkor megérkezik 
Stefánia főhorcegasszony is. A jegyesek negyed­
óráig beszélgetnek s aztán Lónyay gróf vissza­
jön Görzbe.

A félhivatalos Fremdenblait ma hosszú hangu­
latos cikkben emlékezik meg az özvegy trónörökösné 
eljegyzéséről és egyebek közt hírül adja, hogy gróf 
Lónyay Elemér Budapesten palotát fog építtetni, 
mert az év jó részét nejével együtt a magyar fővá­
rosban szándékozik tölteni.

— E züst-lakodalom . Borost József, a budapesti 
közúti vaspáiyatarsaság ellenőre, ma ünnepelte ezüst­
lakodalmát feleségével, született Fehér Áláriával. A 
hufezonötödik évfordulón a református lelkész újra 
megáldottá a hazasokat. Ezután ünnepi lakoma kö­
vetkezett.

—  A  M é r n ö k - E g y e s ü le t  k ö z g - y ü ló s o .  A Jlagyar
Mérnök  ̂ és Epitész-Egyesiilet közgyűlése ma délelőtt 
tartotta a Magyar Mérnök- és Építész-Egyesület ez 
évi rendes közgyűlését Hieronymi Károly elnöklete 
alatt. Az egyesülőt 34 évi fennállás 1 óta annyi tag 
még nem vett részt soha egyetlen közgyűlésen som, 
mint a main. Nemcsak fővárosi tagok jelentek meg 
tömegesen, hanem még a vidékiek is bevonultak 
nagy számmal. Oka ennek a tömeges megjelenésnek 
az elnökválasztás volt, .amely Hieronymi Károly le­
mondása folytán vált szükségessé. Két nagy hatal­
mas párt állott egymással szemben, az egyik Cziegler 
Győző műegyetemi tanárt, a másik pedig Miklós 
Ödön országgyűlési képviselőt akarta elnöknek.

Hieronymi elnök elnöki megnyitójában üdvözölve 
a közgyűlés tagjait, megemlékezett röviden az egve- 
sületuek 34 éves múltjáról, arról a tevékeny küzde­
lemről, amelyet az egyesület abban az irányban fej­
tett ki, hogy egyrészt a technikus kar tekintélyei 
juttassa érvényre, másrészt pedig az ország műszaki 
fejlődését mozdítsa elő. Végül megköszönte a köz­
gyűlésnek azt a buzgalmát, amelyben az egyesület őt 
belügyminiszteri kinevezése, a technikus kongresszus­
nak és végül az egyesülntnek eluökéve valasztasa 
alkalmából ré3ze«itetto.

Az elnöki megnyitó után Mihdly/l József titkár 
olvasta fel jelentését.

Ez a elentés mindenekelőtt rámutat azokra a 
nagyszabású tárgyalásokra, melyek a műszaki (mér­
nök. építész, gépészmérnök, vegyészmérnök, bányász- 
mérnök) címek használata és a gyaKorlat’Og rende­
zése dolgában a teleli november óta mindig folytak, 
do mégsem voltak befejezhető!;, bár a nagybizott­
ság a törvényjavaslat szövegét már megállapította. 
Ez a javaslat a teknikus kar sok régi sérelmét van 
hivatva orvosolni. Azután megemlékezett arról a fé­
nyes ünnepről, melyet az egyesület a láncúid 60 
éves jubileuma alkalma, ól rendezett. K ár— úgymond 
— hogy az egyesületnek az indítványát a kormány 
nem tette magáévá és a hídnak néni hajlandó a 
Széchényi nevét adni.

Az ej» t szeli nagypályázat, melynek tárgya egy 
egy cirkusz tervezése volt az idén, meddő maradt, 
mert a beérkezett pályaművek egyikének sem lehe­
tett a dija (250 korona értékű aranyérem és 1200’ 
korona utazási ösztöndíj, a kultuszminiszter ajándéka)

^kiadni; a iövő évre ez a 4U. eiqr luthcráws tcmplon^
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terveire tűzetett ki. A Hollán-dij elsejét (400 korona) 
Soulavy Ottokár munkája (vasútépítés csuszamló ta­
lajon), a másodikat (200 korona) Katona Béla cikke 
(aoélöntészet) nyerte el. Az egyesület könyvtárában 
összesen 5936 kötet van. A múlt évben 27 tag hunyt 
el, 48 kilépett, felvétetett 113 uj tag s igy a mai lét­
szám 2187. Az egyesület vagyona az év első napján 
178.011 forint volt, ebben 20.712 forint segitőalap, 
17,619 forint pedig az ezredévi pályadijalap. A folyó 
évi költségelőirányzat 79.708 korona bevétellel szem­
ben 79.670 korona kiadással záródik.

A titkárnak nagy tetszéssel fogadott jelentése 
után az elnök a szavazás tartamára felfüggesztette 
az ülést.

A két ellenpárt nagy küzdelemmel vezette vé­
gig az elnökválasztást. A szavazatok beadása után, 
a ezavazatszedő bizottság konstatálta, hogy a be­
adott 582 szavazatból

Czigler Győzőre 363,
Miklós Ödönre 216 szavazat esett, s enuek- 

folytán az tinók Cziegler Győző miiegyetemi tanár lett. 
Megválasztása nagy lelkesedést keltett a tagok sorá­
ban. Ez a lelkesedés akkor érte ol tetőpontját, amikor 
az uj elnök az érte ment küldöttekkel megjelent a 
közgyűlési teremben.

Végül elhatározta még a közgyűlés, hogy a le­
lépett elnöknek Hieronymi Károlyuak arcképét meg­
fested az ülésterem számára. A pénztárnok, a ta­
nácstagok és választmányi tagokra beadott szavaza­
tokat csak jövő kedden számlálják össze s ekkor 
hirdetik ki az eredményt is.

A közgyűlés után kedélyes lakomára gyűltek 
össze a tagok az egyesület éikezó termeiben. A la­
komán Hieronymi Károly, Cziegler Győző, Pártos Gyula, 
Lipthay Sándor műegyetemi rektor s még többen 
mondtak felköszöntőket.

—  E g y  p e d a g ó g u s  ü n n e p lé s e .  A  magyar 
iskolaélet egy nagyérdemű veteránjának ötven éves 
tanítói jubileumát ünnepelték meg ma délelőtt 11 óra­
kor az izraelita hitközség sip-ulcai dísztermében. Az 
ünnepelt tanító Ózer Zsigmond, aki tanítói pályáját 
1849-ben kezdte a lengyeltóti izraelita népiskolánál. 
33 évvel ezelőtt meghívták Budapestre a tauitó- 
képzöhez, ahol még mindig, mint gyakorló tanító 
működik.

A derék tanító ünneplése rendkívül impozánsan 
folyt le, óriási közönség elenlétében. Elsőnek Verőd y 
Károly királyi tanfelügyelő üdvözölte az ünnepeltet 
az igazgató-tanacs nevében, majd Axaméthy La os. 
miniszteri tanácsos meleghangú beszéd kíséretében 
nyújtotta at az ünnepeltnek Wlassics Gyula a val­
lás- és közoktatásügyi miniszter üdvözlő levelét, 
mire Bowdczj/ József, a tanítóképző intézet igazgatója 
mondotta el lendületes, remek üdvözlő beszédét 
Utána beszéltek még : Kornjetd Gyula a zsidó tanító- 
egyesület nevében. Sehón József a budapesti tantes­
tület nevében, Kagy László a preparandiai tanárok 
országos egyesülete nevében, Klingenberg Jakab pécsi 
iskolai igazgató a vidéki körök nevében, Radó Vil­
mos tanár a II. kér. állami tanítóképző nevében, 
Bdrd Rezső polgári iskolai tanár a volt növendékek 
nevében, Róna Jenő a mostani tanítványok nevében 
és Goldbexger Mór a gyakorló iskolai ’ tanítványok 
nevében.

A z  ünnepelt tömérdek értékes ajándékot, köz­
tük egy remekművű ezüst kelyhet, nagyon sok 
üdvözlő táviratot és leveleket kapott különböző in­
tézetektől, testületektől és magánosoktól.

—- E g y  v e z é r i g a z g a t ó  b a l e s e t e  címen a ma 
megjekent lapok arról adtak hírt. hogy Lóiry Sámuelt, 
a Drasche-féle téglagyár vezérigazgatóját tegnap 
egy villamos vasúti kocsiról való leszállása alkalu.a- 
v a l  súlyos baleset érte. Mint értesülünk, ez a hír tel­
jesen alaptalan, mert Lówy vezérigazgatónak semmi 
baja sincsen.

-  A  mentők pártfogója. Szinay Mórnó 23 éves 
házalónő érdemelte ki ezt a címet. Szegény asszony 
ugyan és soha még egy fillért sem adományozott a 
humánus egyesületnek, azonban öníoláláldozóan gon­
doskodik arról, hogy a mentőknek — „esetjük* le­
gyen. Tegnap délután nem kevesebbszer, mint négy­
ezer adott dolgot a mentőknek. Délután 3 óra 54 
perckor a Dob-utca 16. számú ház előtt esett össze, 
ahonnan a montők a Rókus-kórházba szállítottak.
5 óra 5 perckor a mentókot a Korepesi-ut 20. számú 
jáz elé hívták, ahol ismét Szinaynét találták hisztéri­
kus görcsökben fekve. Megint beszállították a Rókus 
kórházba, ahonnan félóra előtt bocsátották el. Esto 
7 óra 30 perckor a mentőknek jelentették, hogy oz 
Almá8sy-téren egy asszony összeesett. A mentők 
kivonultak és megint Szinaynét találták olt. Ilarmad- 
ezor is a Rókusba vitték. Utoljára éjjel 12 órakor 
volt vele dolguk a mentőknek, a mikor a Lehel-utca
5. 8z. ház előtt esett össze. Ekkor bevitték a mentő­
palotába, ahonnan ma reggel felé haza vitték Új­
pestre.

~  ö n g y i l k o s  p é n z b e s z e d ö .  Buch Henrik sei- 
fersdorfi születésű 51 éves pénzbeszedő ma kora 
reggel az Árpád-utca 21. sz. a. levő lakásán fel­
akasztotta magát. Öngyilkosságát először a felesége 
vette észre, aki a reggeli homályban a szoba ajtajá­
nak saroüvasáu látott egy embert csüngeni, Amint 
k ü zA lah b  jxw n U  r é m ü lte n  ismert© föl férjét, aki már

teljesen merev volt. Hogy miért akasztotta föl magát, 
senki sem tudja, mert nem hagyott hátra semmi­
féle írást.

—  U J a b b  s ik e r e  a  m a g y a r  Thék-féle zongorá­
nak. A múltkori konccrteD, amelyet a Lujza-egyesü- 
let az Uránia-Szinházban rendezett, a legrövidebb 
zongorák arattak nagy sikert és elismerést. Tegnap 
pedig a Somogyi Mór zongoraművész által rendezett 
hangversenyen a Nemzeti Szálloda dísztermében két 
hangversenyzongorán hallottuk azon ritka szép han­
gokat, amely meggyőzhet bárkit arról, hogy ma már 
nem kell külföldi zongorát venni, mert a világ bár­
mely zongoragyárával versenyképesnek mondhatjuk 
a Thék-féle zongorákat.

— É letun t h ivatalnok. Verseny Róbert, harminc 
éves magánhivatalnok ma este Gyár-utca 34-ik szám 
alatt levő lakásán mellbe lőtte magát és meghalt. A 
szerencsétlen hivatalnok betegsége miatt vált meg az 
élettől.

—  V á s á r o l j o n  osztálysorsjegyet Lukács Vilmos 
bankházában, Budapest, V„ Fürdő-utca 10.

( x )  A k á o ia - a r o k r ó m  2 korona. Akác’a-szanpan 
1 korona. Akácia-poudre, fehér, rózsa, krémé 1 
korona. E kiváló arcszépitó és tisztitó készitmények 
törvényesen vannak védve. Kaphatók a gyógyszer- 
tárakban. Főraktár: Kriegner Gy. gyógyszertára 
Budapest, Kfilvintér.

(x) Éökerités. (Élősövény) cimti hirdetésünkre 
felhívjuk olvasóink figyelmét. Ez a logdusabban 
fejlődő, s hazánk bármely részén is a legjobban 
alkalmazkodó, úgy homok, köves, meszes, agyagos 
stb. stb. talajokban dúsan tenyésző s legellentállóbb, 
irtÓ2tatá nagy (15—20 centiméteres) ágas tövisű, a 
legremekebb örökös sövényt képez, árnyékot nem 
tart s a levegőt átereszti, s ha 2 éves korában derékba 
fürészszel levágatik, annyira meggyürődik, hogy azon 
semmifélo állat, még az apró csirke sem hatolhat át, 
s így a körülkerített rész úgy van körülzárva, hogy 
abba ember, vagy bármiféle állat semmiképpen be 
nem hatolhat, szóval a körülkerített rész teljesen 
kulcscsal zárhatóvá teszi, ezért alig van vidék, hol 
nagyban no alkalmaznák.

x K rónikus v iszkcteggel jáió sömürbántalmak, 
bőrkiütések, ótvar, izzadt lestrészek ellen csakis az 
lchtiolSeúicyl ajánlható. Szagtalan 1 Ártalmatlan ! Ké­
szítő: Erényi Béla Szabadszálláson. Minden gvógy- 
tárban kaphat '-, (Nagy tégely 3 korona, utasítással.)

Emlékezzünk. . .
E u d n p e a t ,  m á r c iu s  18 .

A márciusi ünnep lelkes hangulatának utolsó 
follobbanása za lőtt le ma a fővárosban. A régi Város­
háztéren, az 1848-iki Szabadságtéren, ahol először 
hirdették a magyar nemzet megváltó igéit, összegyűlt 
vagy négy-öt ezer ember, „a fővárosi polgárság 
radikálisan gondolkozó elemei* és hazafias tűzzel uj 
„tizenkét pontba* foglalták nemzeti követeléseiket. A 
polgárok megvárták o I’etőíi-szobraeló tartó szocialisták 
elvonulását a csak azután kezdődött meg — délután 
3 órakor — az ünnep. A népgyiilésen JTHvdai/ József 
1848/49-lki honvédezredes elnökölt, akinek megnyitó 
szavai után József fejteget ő a függetlenségi
elveket, megtoldva a radikalizmus jelszavaivá’.

Utána dr. Hoff'mann Artúr beszélt, azt hangoz­
tatva, hogy első kötelességünk elszakadni Ausztriá­
tól. Ezt az álláspontot magyarázta bővebben fial- - 
wioaay Marton, hibáztatva a katonaság kiváltságos 
helyzetét, amely amúgy is Ausztriát szo’gá'pi. A füg­
getlen Magyarország éltetésével végezte beszédét. 
Farkas Edo cipészmes.er már nemcBak uj eszm éket, 
hanem uj cmoereaet is akar, mert az eddigi púitok 
szerinto lejárták magukat. A népszabadságon löi- 
épiilő független Magyarországért lelkesedik, amidőn 
a paraszt és egyszerű iparos is helyet foglalhatna a 
törvényhozó testületben. Egy másik cipész. Lukács 
János, a demokrata-párttal polemizált, kívánva az 
állandó hadsereg intézményének eltörlését és a vá­
lasztókerületek visszahívó jogát.

A beszédek után Taksonyi József elszavalta 
A néphez címzett költeményt, Szentmiklóssy József a 
A magyarok imájával lelkesített, mig, Dóra Miklós 
Komái Istvánnak Özabadsogdalával érdemelte ki a 
zugó éljeneket.

A népgvülés határozatta emelte a míroiusi esz­
méket biztositó uj nemzeti követeléseket, az alábbi 
uj 12 pontot. Ez a tizenkét pont követeli:

1. Magyarország teljes politikai és gazdasági 
függetlenségét.

2. Az általános választási jogot titkos szavazás­
sal. a főrendiház eltörlését, a kerületek visszahívó 
jogát és a népszavazást az alkotmányt érintő törvény­
javaslatok fölött,

3. az összes polgári és katonai kiváltságok, a 
címek, rangok és rendjelek eltörlését, sót azok vise­
lésének büntetését,

4. a szólás- és sajtószabadságot, a szabad 
egyesülési és gyülekezési jogot és az arany bulla 
alapján a nemzet fegyveres ellenálló jogának vissza­
állítását,

5. a fokozatos adórendszert, a bubizományok 
eltörlését, a főpapi javak szekularizáció.át, a nagy 
uradalmak áiiaou.kisajátítását.

6. a hazai ipar védelmét védvámokkal, a do­
hány- és sómonopólium megszüntetését, a szabad 
italmérést, a fogyasztási adók eltörlését és a mun­
kásvédelmet az egész vonalon,

7. az önkormányzati intézmények helyreállítását 
a közigazgatási é3 egyházi téren a bíróságok íiig- 
getlenitését, ingyenes igazságszolgáltatást,

8 .  az ingyenes állami népoktatást és a teljes 
vallásszabadságot, a kolduló szerzetek eltörlését 
és vagyonuk elkobzását, s paninőtlonség és a katonai 
házassági biztosíték eltörlését,

9. a békét a nem magyaraiku nemzetiségekkel.
10. a nagyhatalmi törekvésekről való lemondást 

és hogy országunkat a nagyhatalmak semleges terü­
letnek ismerjék el, az állandó hadfereg megszünte­
tését és nemzetőrség felállítását;

11. Dalmáciának visszacsatolását és Pozsega 
Szeréin, Verőce és Valkó vármegyéknek és a ten­
gerpartnak visszakapcsolását az anyaországhoz;

12. március 15-ikének nemzeti ünnepként való 
megünneplését és hogy Kossuth Lajosnak, az 1348— 
49-iki minisztereknek és honvédeknek, valamint a 
vértanuknak emléke törvényben megörökittessék.

A 12 pont elfogadása után a sok ezer főnyi 
tömeg rázeuditott a Kossuth-nóíára és néhány perc­
cel később a Városház-tér visszanyerte megszokott 
arculatát.

(A szociálisták Petőfi szobránál.)
Ma délután zuhogó esőben tartották meg a 

szocialista-munkások a tüntető felvonulást Petőfi 
szobrához. Délután 3 órakor gyülekeztek a Muzcum- 
kert előtt, ahová mintegy 1509-an jöttek össze. A 
szokásos jelzőtáblákkal indult meg a menet a 
Muzeum-körutról a Kossuth Lajos-utcán át a Kigyó- 
utcába s innen Petőfi szobrához. Itt-oit felhangzottak 
o felkiáltások: Éljen a sajtószabadság. Éljen az általános 
választói jog. A Nemzeti Kaszinó előtt egyszerre fel- 
zugott a tömeg:

— Le a párduckacagányosokkal!
— Le a kiváltságosokkal!
— Jogot a népnek!
A szobornál egy munkásdalárda elénekelte a 

Fel a zászlót cimü munkásdalt, mire Izrael Jakab rá­
lépett a szobor talapzatára és elszavalta Csizmadia 
Sándornak Petőfihez ciinü költeményét.

Majd Pokányi Dezső beszélt, aki Elmondotta, 
hogy Petőfit a nép azért szereti, mert a nép szive és 
nyelve szerint irt. „Petőfinek köszönettel tartozunk 
mi szociáldemokraták — úgymond — mert az ő köl­
teményei segítik elő az Alföldön a szocializmus gyors 
haladását. A polgárság nem jött volna ma el ebben 
az időben Petőfit ünnepelni: de eljöttünk mi, méltó 
utódai, akik éppen úgy, mint ő. sem esőtől, sem 
zivatartól, de még az ágyúgolyóktól sem félünk. 
(Éljenzés.» Fogadalmat teszünk, hogy mi továbbra 
is küzdünk azért, amiért meghalt Petőfi ; a népsza­
badságért s a nép jólétéért.

Bokányi azután elhelyezte a párt vürüsszilagos 
tmó ér koszorúját, melyen ez a felirat állott: A sroaal- 
demokrata párt — Petőfi Sándornak.

égül Csanádi/ Déneó a budai munkások nevében 
helyezett a szoborra koszorút. A munkások a Mar- 
seiliaise éneklésével oszladozni kozdettek, de a szom­
szédos \  árosház-téren ugyanekkor & radikális füg­
getlenségi polgárok tartották g idekezetüket. A mun­
kások egy része oda akart menni, de a rendőr­
ség botránytól tiltott s így zárt kordont vont és nem 
engedte oda a munkásokat. Mintegy százan mégis 
odajutottak, ahol c-endoen hallgattak a szónokodat. 
A népgyi.lés után a szocialisták a Marsé liaise ének­
lésével vonultak a Kossuth Lajos-u can végig. Lods 
Dezső V. kér. rendőrkapitány töbu ízben felszólította 
a tüntetőket, hogy menjenek föl a gyalogjáróra s no 
• nekelienuk. S midőn a szocialisták tovább is tüntet­
tek, SplénjA Ödön rendőrkapitány utasitására a ma- 
gvnr-utcában elhelyezett tiz lovasrendőr a korepesi-ut 
elején nekivágott a tüntetőknek, miro azok szétosz­
lottak. Elfogatni vagy letartóztatás azonban nem 
történt.

S Z ÍN H Á Z , zene .
** Goldmark-jublleum. Goldmark Károly hírne­

ves zeneszerző hazánkfia a napokban érdekes jubi­
leumot ért meg a becsi udvari operában. Előadták • 
Fala királynője cimü világhírre emelkedett dalmüvet 
s az előadás nap án huszonöt osztendejo tellett be, 
hogy GoMmar&nak ezt az operáját először adták elő 
a bécsi operában. Ez alatt oz idő alatt a Sába király­
nője százöt előadást ért meg. Goldmarknak négy dal- 
müvét adták a bécsi operában s ezekkel együtt hír­
neves hazánkfia összesen szúznyolcvannégy estét 
töltött bo. Ebből az ötletből felemlítjük, hogy Gold­
mark Károly május tizennyolcadikán tölti bo hetve­
nedik életévét.

** I b s e n  n j d r á m á ja  B e r l in b e n .  Ibsen ui drá­
máját, Mire feltámadunk, szombaton került színre a 
berlini Deutschcs Thcatcrb&a. A davM^ak igen uacv 
s ik n r a  v á l t . .
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— Hangverseny a Telefon Hírmondóban. Ma,
.,« n csto házi hangversenyt rendez a Telofon Hírmondó 

kpif,fizetők szórakoztatására. A hangversenyen, mely mint 
** deaen este fél 9 órakor kezdődik, közreműködnek a 
kivetkőzök : Lamberger Honriette, Soy Dozsőnó cimbalom- 

ttvésznő és W ertheimer Gizella, az aradi színház tagja 
rtiők Név Bernát, a raagvnr királyi Oporaház, Odry Zuárd, 

U Magvar Színház tagjai, Póntok Ferenc ós Toronví Gyula 
3 ak *Á hangverseny vógeztóvol a rendes esti felolvasás
VSvotkezik, majd 10 órától 11 óráig fcofowa-és
lesz hallható a Hírmondó kagylóin keresztül.

M U L A T S Á G O K .

) ( A  h l r la p k l a d ó h l v a t a l l  t i s z t v i s e l ő k  m u la t s á g a .
Ma este zajlott le a Fővárosi Hirlapkiadóhivatali Tisztvise­
lő Eyyesületének hangversenye és táncmulatsága. 
Előkelő közönség töltötte meg a Royal dísztermét. 
* hangverseny kilenc óra felé kezdődött. Kemény 
Rezső és Bendiner Nándor Schubert egy fantáziáját 
játszották nagy hatással. Kemény Rezső azután Hubay 
Sarasateját hogedülto és művészetet zajos tapsokkal 
méltányolta a közönség. A következő szám Lindh 
Marcella éneke volt. A művésznő fenomenális énekére 
tüntető éljenzés támadt, mire a Ha te tudnád, amit 
én , . . kezdetű magyar nótát énekelte el Lindh 
Marcella, természetesen a hatása óriási volt. 1'endi- 
ner Nándor, oz a kiváló fiatal zongoraművész, Tann- 
háuser uvertür'ét játszotta, mire Rákosi Jenő lépett a 
pódiumra és Varsányi Irén kisasszony helyett és a 
poéta-sziv melegségével fölolvasta Sas Kde gyö­
nyörű versét, a Csipkerózsát. Percekig éljenezték 
az illusztris fölolvasót és a vers szerzőjét. Ney 
Dávid nemes művészettel énekelte Volán búcsúját és 
Berger Matrózdalát. Kovács Mihály kuplékat adott ölő 
s jóizll mókáival megnevottette a hallgatóságot. Vé­
gezetül Blaha Lujza és Blaha Sárika duettje helyett 
Iiomáromy Mariska, a Magyar Színház kitűnő mű­
vésznőié énekelt néhány dúlt. A közönség a művész­
nőt elhalmozta a tetszésnyilvánítás minden jelével.

A hangverseny után táno volt. A jelen volt 
hölgyek névsora a következő:

Asszonyok : Ajtav Péterné. Adler Róberlné. Ákos 
Jenóné. A'tmann Ignácné, Bircsay Ferencné. Boross 
Mártonná. Bereczk Árnádné, Berény. Lászlóné, BacIl­
mán n Ferencné, Andreanszky Jenőnó, Benkő Ár" inné, 
B um Ar inné, Bota Béláné, Bauer A dolfnó. Butvkay 
Gyulané, Berkovits Samuné, Bendiner Adolfné, Csil­
lag Józsefné, Csaitay Ferencné, Bercsényi Jánosné, 
Elek Józsefné, Erényi Gézáné, Enrensohn Gvuláné, 
Erdélyi Lipótné, Elek Bernátné, Feror.csik Jenóné, 
Forster Istvánná, Ferenczv Sándorné, özv. Fischer 
Fülöpné, Elesch Laiosné, Fischer Gyuláne, Frommer 
Rezsőné, Farkas Laiosné, Fleissig Mártonné, Feleki 
Lajosné, Fischer Adolfné, Gálosv Dezsőnó, Gecsey 
Miklósné, Goldschmidt Bernátné, Gyémánt Berta­
lanná, dr. Grünstein Adolfné, Hartmann Józsefné, 
Hartmann Vilmosné, Harkai Péterné, Hollósy Jó­
zsefné. Morvát Káro'ynó, llermann Károlyné. Iíajős 
Lipó'né, Holitsch Ignacné, Hamvav Gyuláné, Horváth 
La osné, Hirschl Oszkárné, Herzleld Nándorné, 
Hacker Antalné, Herzleld Béláné, Hill Józsefné, 
Jskah Elekné, Jondrzkovszkvné, Juttasy Ödönné, Ig- 
mándv Mihályné, Kolos Farkosné, Kassai Sománé, 
Keleti Péterné, Kállay Gvuláné, László Károlyné, 
Létay Gáborné. Lengyel Samuné, Leopold Károlyné, 
László Ferencné, Lukács Vilmosné, Lm fér Miklósné, 
Morvav Gáborné, Marossy Jánosné, Molnár Mihályné, 
Miklóssy Miklósné, Medeczky Paine. Nónay Lajosné, 
Neuerger Benőné1 Neumann Mihályné, Oláh Fe- 
rencne, Ormay Hubané, özvegy Oroszlán Ignácné, 
Petrás Gézané, Porubszky Laiosné, Partos Ferencné, 
Rolny Béláné, Rónay Istvánné, Kimlesz Ferencné, 
Rosenzveig Sománé, dr. Rákosi Béláné, Simav Ist­
vánná, Szenessv Péterné. Sarváry Gézáné, Sebes 
Károlyné, Szentkirályi Józselnó, Strausz Adoifné, 
Szabó Lajosné, Székely Sándorné, Sohwarz Gyuláné, 
Siadler Károlyné, Sebőn Józsefné, Schlesinger Jó­
zsefné. Szigeti Lajosné, Sümogi Vilmosné, Szvoboda 
Lajosné, Sebők Zsigmondnó, Török Káro'ynó, Toppor 
Lászlóné, Tóth Endréné, Uiltcs Józselnó, Varadi 
gáborné, Veress Péterné, Villám Károlyné, VVodiáner 
hugóné, Vörös Istvánné, Weisz Mórné, Wolfner 
Ignacné, Zajongi Ervinné, Zsigmond Ágostnó, Zala 
ÖQSztávnó.

Leányok: Athav Ferike, Asbóth Vilma, Adler 
yiza, Auslander Mariska, Ábel Mariska, Altmann 
Jnlia és Ilonka, Barcsa y Hajnalka, Balogh Ferike, 
Boross (iíza és Elza, Bergel Elza és Ilona, Blum 

^°^r°33 Margit, Barna Margitka, Berkes
Eoza, Bloch Gizella, Bendiner Menrietto és He wig, 
X̂ irer Klára, Csóka Janka, Csillag Margit, Domokos 
/iza, Bercsényi Flóra, Beutsch Juliska, Klek Lónké 
■ Margit, Erényi Piroska. Engel Erzsiké (Atau.y) 
pbrentheil Rózsi és Ilon, Förster Eliz és Ferike, 
ôlbert Jolán, Fischer Ferike és Dóra, Fodor Irén, 
elmar Ernosztin, Fischer Elza. Faludi Margit, Freund 
errinn, Fuchs Herm<n, Gálos Berta, Gecsey Ilona, 
aldos Juliska, üriinwald Aranka, Graber Linka és 

H dl’ GutwiUig Frida, Markai Amália, Horvay Ilona, 
ormann Aranka, Irénke és Herminka. Ha|ós Kiár.

P Elza, Mohes Bortha, Hamvay Margit. Herzfeld 
‘2a, Holfinann Frida éa Erzsiké, Jakab Ella, Jeney 
reá i a’ (v"roI11Pa,y Lidi, Kolozsvár.v Margit, Ko- 

z‘oly Klára, Kloiudin Ernosztin, Kántor Lujza, 
M.rgitka, Koch Ilonka és Bortha, 

tenk.° M a rg it. Lengyel Vilma, Leitner Elza, Lau-
LU„ÜIX karolta, Láng Berta és Margit, Mihályi 
Kaóu* ,a*m°3 Amália, Marossy Gizella, Majthenyi

**** Alüller Paula éa Flóra* Mezei Mariska. Kárav.

Lenke, Nedeczky Gizella, Neumann Szeréna és 
Aranka, Oláh Piroska és Margit, Olay Teréz, Petrás 
Lidi, Pártos Klán ós Flóra, Palschek Emma, Paul 
Szidiko, Pál Etelka, Rónay Margit, Róna Hajnalka, 
Rendekv Ilona,RanzonhofferLina,Rosenzweig Mariska, 
Rilány Ilonka, Róth Vilma, Rákosi Magda, Sáross.y 
Bella, Szentkirályi Mari, Szepessy Teréz, Szepessy 
Margit, Sebes Rózsika, Sigmond Anna. Strasser 
Sarolta, Schlesinger Berta, Schön Szerén, Soiilanger 
Gizella, Stux Margit, Szigeti Jolán, Steinitz Szida, 
Sándor Karolin, Schoffan Emília, Sasin Margit, Sohiffer 
Margit, Schwarz Helén, Stiglitz Berta, Szónási Ilonka, 
Sík Gizella, Török Irma, Török Flóra. Tepper Margit, 
Törzs Antónia, Terstyánszky Emma, Ullics Klára ós 
Piroska, Villám Irén, Veres Lucia, Vajdaffy Ilonka, 
Verényi Gizella, Weisz Sarolta, Olga és Kornélia, 
Woinberg Rózsika, Wellisch Flóra és Ida, Wolfinger 
Etelka.

N y i l t t é P .So atose
(oldódó htafehérnye)

orvosi szaktekintélyek vélem én ye  szerin t a „tápkéf zltmények 
Ideálja" b etegek n ek  é s  gyen g ék n ek . 

Id egek et ós izm okat erő siti.
Gyógyszertárakban és gyógyanyag kereskedésekben.

(A z o rovat alatt k öz lő itek n ek  sem  tartalmáért, sem  a lak ­
jáért nem  felo lős a  szerk esztő ség .)

T Á V IR A T O K
P á r ia ,  március 18. Az oszlrá'z-msíyar nagykö­

vetség palotájában ma délután kéménytüz támadt, 
amelyet a tűzoltóság gyorsan eloltott. A kár jelenték­
telen.

A. h áb o rú .
L on d o n , március 18. A Reuter-iigynökség 

jelenti Pretóriából 16-iki kelettel: Hivatalosan 
tagadják, hogy a boerok felhagytak Mafeking 
ostromával vagy hogy az angolok már fölszabadí­
tották a várost az ostrom alól.

Ugyanoz az ügynökség jelenti Pretóriából: 
Reichmann százados, amerikai katonai attasé, aki
15-én a Modder folyó vidékéről ideérkezett, meg­
cáfolja azt a hirt, hogy Tompson németalföldi 
attasé megsebesült. Ellenben Demange francia 
attasé megsebesült, de jolontéktolenül.

F o k v á r o s , március 17. (Reuter.) Egy lova- 
sitott csapat, amely Kimberleyböl Mafeking föl­
szabadítására ment, Warrenton közelébo ért.

F o k v á r o s , március 18. {Reuter) Cronje el­
fogott katonáinak Szent Ilona-szigotére való át­
vitelét elhalasztották, mert mintegy hetvonen 
közülök megbetogedtek. A fogoly katonák kö­
zött több infekciós megbetegedés fordult elő, do 
a hatóságok remélik, hogy a betegség sem lesz 
járványos. A lapok közlése szerint a Irans- 
vaali katonákat Szent Ilona szigetére szállítják, 
az oranjeik pedig egyelőre Simonstownban ma­
radnak. Egyfelől a transvaali, másfelől az oranjei 
foglyok között állítólag olyan nagy nz egyenet­
lenség, hogy rendkívüli intézkedéseket kellett 
tenni rendzavarások megakadályozására.

A  p á r is i s z o c ia l is tá k .
P á r ia ,  mároius 18. A mii évforduló alkalmából 

délután a Sülő (les Mi es Connosben nagy népgyü- 
lés volt, ainelvon képviselve volt a szocialista párt 
minden íöredóko. A szónokok mind a szooiahzmns 
di.idalában való bizalmukat hangoztatták. A gyűlés 
egyhangúlag olyan határozati javaslatot fogadott el, 
amely tisztelettel adózik a kommün áldozatainak és 
üdvözli a szociális ák egyesülését. Incidens nőin 
fordult elő.

A z  e n g e s z te lh e t e t le n  Írek .
Dobiin, mázeius 18. Az uj lordmayort tagnap 

iktatták bo a szokásos kürmenettal. A lordtnayor a 
minap azt indítványozta, hogy a királynőnek, ha 
ünblinba jön, feliratot adjanak á,. Ez az indítvány 
ellenséges tüntetésre ragadta a nacionalistákat óa aa 
intrnnzigenseket. A tüntetők követ dobálták meg a 
lordmayor kocsiját és beverték a kocsi ablakait, Néhány 
tüntetőt letartóztattak.

A  b á n y á s z  s z r á jk  v é g e .
Prága, március 18. A csehországi aknák leg­

nagyobb részében igen sok sztrájkoló jelentkezett 
holnapra munkába. A sztrájk Iejejeeé&e legközelebbvárható.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
O s z t r á k  M a g y a r  B a n k . A jegybank állása március 

15-éua következő volt: Bankjegy iorgalom 1.251,617.000 
kor. (—19,683.000 kor.), érc-értékkészlot X,176,712.000
korona Í4- 10433.000 koronák váltótároa: 246.685.000,

korona (— 25,320.000 kor.) lombard-üzlet: 60,373.000 
korona (— 8,480.000 korona), adómentes bankjegy­
tartalék : 268,033.000 korona (-{- 31,120.000 korona.)

A Magyar Földhitelintézet ma délelőtt tartotta 
a közgyűlését, gróf Dessewffy Aurél elnöklete alatt.

Az igazgatóság jelentése megemlíti azokat a 
nehéz viszonyokat, amelyeket s pénz megdrágulása 
idézett elő. Ez jelentékenyen megnehezítette az inté­
zet zálogleveleinek az értékesítését. De nagyon meg­
van nehezítve 'ilyenkor az uj jelzálogos kölcsönök 
lebonyolítása is, mert a tőkepénzes a birtokában levő 
s aránylag csekély kamatozású értékpapirosait igyc- 
szik eladni, hogy a pénzét — a változott viszonyok­
nak megfelelően — jobban kamatoztassa.

A földhitelintézet igazgatósága tartózkodott at­
tól az irányzattól, amely abban a részben kivan az 
intézetre befolyással lenni, hogy a záloglevelek leg­
magasabb árfolyamon, a visszavásárlásokkal mester­
ségesen főnntartassók.

A számszerű kimutatások igazolják, hogy az 
intézet tartalék- 8 üzleti tőkéinek le nem kötöttsége 
nem változott meg s igy az engedélyezésre alkalmas 
kölcsönkérvényeket elintézhették. Az 1899. év folya­
mán beérkezett 1107 jelzálogos kölcsön-kérvény, 
18,289.000 korona erejéig.

Megszavaztak 807 folyamodónak 16,363.600 
koronát. Rendkívüli törlesztés fejében 459 adós 
4.845.668 korona 64 fillért fizetett vissza. A múlt évi 
december 31-ikén tényleg fönnállóit jelzálogos köve­
telések Összege 281,655.674 korona volt, amelyek 
biztosítására 721,811.614 korona értékű jelzálog V3n 
lekötve. A vizszabályozási társulatoknál 60,700.148 
korona követelése van az intézetnek.

Az üzlet-eredményszámla 833.934 korona tiszta 
jövedelmet mutat, amelyet az egész összegében a 
tartalékalaphoz csatolták. Ezzel oz intézetnek a fönn­
állása óta tartalékba helyezett saját szerezménye 
22,512.784 koronára emelkedik.

A közgyűlés a jelentést tudomásul vette s  a 
fölmentvényt megadta.

A vidéki malmok Kassán. A Vidéki Malom­
iparosok Országos Egyesülete Neumann Ede elnöklete 
alatt közgyűlést .ártott a kassai városházán, melyen 
a tagok nagy számmal jelentek meg. A közgyűlésen 
részt vettek a fővárosi és más vidéki malomegyletek 
képviseletében Déry Izidor, Langfelder Ede, May 
Andor és Rajnor Kálmán raalomigazgatók, továbbá 
Fekete Ignác ti*kár.

Miután az igazgató elintézte sz egyesület 
ügyeit, * kö-gyülés több közérdekű ügyet tárgyalt 
és három /re megválasztotta az uj vezetőséget. 
Elnök lett Neumann Edo (Arad); alelnökök lettek : 
Back Bernát (Szeged), Fellner Ottó (Eszék), Lasz- 
gallner Ödön (Kassa). A zárszámadás és költségvetés 
elfogadása után Kulinyi Zsigmond titkár előterjesz­
tette az évi jelentést, mely a malomipar múlt évi 
viszonyairól és rz egyesület tevékenységéről számol 
be. A Fővárosi Malom-Egylet titkára előadta a Hagen- 
macher Károly kezdeményezéséből kiindult tervezetet 
a malmok Őrlésének szabályozására nézve, mely ter­
vezetet közö3 tárgyalásra tűztek ki.

N a p i r e n d .
Naptár. Hétfő, m árcius 19. —  R óm ai k a to lik u s í J ó z sef.  

— P ro testá n s: J ó zsef. —  G ö rö g -o ro sz: (m ároius 6.) Am . 
42 v t  —  Z sid ó : Voadar 18. —  A  n ap  k é l 5  óra 51 porc­
kor. — N y u g sz ik  5 óra 54 perckor. —  A hold kél este  
9 óra 30 perckor. — N y u g sz ik  d élután  6 óra 39 perckor.

A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
A  főváros magánépitéri bizottságának üUsc d. u. 5 óra­

kor az uj városházán.
A z akadémia 111. osztályának ülése délután 6  órakor 

U tána ö ssze s  ü lés.
Az osztáb/sorsjáték búzása d. e. 9  órakor a V igadóban .
A ftlharmónikusok tréfás h an g v ersen y e  e s te  lé l n yo lc  

órakor.
A budapesti bclmissziói értek ez lete  e s te  fé l 7 órakor a 

ref. főg im n áziu m  díszterm ében.
Nemzeti muzeum : T erm észotrajzi tára, n y itva  délelőtt  

9 órától délután 1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj 
m ellett m egtek inth etők .

Nemess-kidllitás a városligeti M űcsarnokban. N yitva  
délelőtt 9 órától d. u . 5 óráig. B elépődíj 2 korona.

Székely-kidllitás a N em zeti Szalonban, n y itv a  délelőtt 
9 órától e s te  9 óráig. B elépő dij 50 fillér.

Országos képtár zárva.
Jfaoj/ar AcrrsAtrfi’rimt Muzeum. Ig a zg a tó sá g  : VIT. 

k örű iét K eren esi-u t 20. szára alatt. H ivatalos órák : délelőtt 
9-től délután "  2 órái?. T a n a k o só -o sztá ly  é s  K ereskedelm i 
sza k k ö n y v tá r : V II. kerü let, K eren esi-u t 22. szám  alatt. 
H ivatalos órák délelőtt 9 órától 12 ó rá ig  é s  délután 3 
órától 6 órái?. A hazai term ékek állandó kiállítása, a  K eleti 
m intatár é s  k eresk ed elem történ eti gyű jtem én y , továbbá a 
nási-ipari k iá llítá s  (m elyben  az ü z lo tvezetősőg  árusításokat 
is  eszk özö l) a városligeti iparcsarnokb an n y itv a : délelőtt  
9 órától 12 óráig  és  délután 2 órától 4  óráig. A külfö ld i 
k iren d e ltség ek  központi üzletvozetőségo  'M agyar k eresk e­
dőim! r é szv én y lá r ta sá g ) V. Váci-körűt 32. szám  alatt.

Szórakozó h e ly ek .
A l l s t k e r t  ny itva  eg é sz  nap.
S o m o s s y  M u la tó .  Nagym ozŐ-utea. Ma e g é s z  uj

szen zációs m iisor.
F o l l e s  O a p r lo e . V I., R évay-utca  18. Naponta fé­

nyes m űsor.
S t e fá n ia - s z á J lo d a ,  M urányi-utca 53. B u d ap est leg­

olcsóbb szállodája
U n io n - S a á l lo d a  d íszes nagy  étterem , v illa n y v ilá g í­

tás, sp ecia litás >erékpárterem.
P e t e  n o  v i t a  M e tr o p o l  s z á l l o d á j a .  Naponta hang­

versen y (lásd  h irdetést.) Ú jonnan b eren d ezett lőn yes ét­
termek.

P n t z e r - p ln o e  D e á k - t é r  napon ta  a p in ce é tterm ek ­
ben Dobronyi G éza J-ső ran gú  zenokarának hangversenye.



Budapest, hétfő B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. március 19. ts. szám;

M . K IR . O P E R A H A Z .
Hőifő, 1900. március hó 19-6n.

Zárra.
N E M Z E T I S Z Í N H Á Z ,
Hétfő, 1900. március hó 19-én.

M ásodvirágzás.
Vígjáték 1 felvonásban. — irta K. Borostyám Irma. 

Személyek:
Szomolka
Berkessyy
Pifl

Horváth
Újházi 
Nagy I.

Írón
AmJosLázy
János

Cs. Alszegi 
Dezső 
Gabányi.

U tá n a :
A k is  m arquisné.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Meilhac és Halévy. 
Fordította Adorján Sándor.

Személyek :
Dezső Henrietté
Náday Juliette
Gabányi Martiné

Boisgommeux 
Kergazon 
A lovag 
Mouche Náday B. Goorgotte

Kezdete 7 orakor.

vár-színház’
Hétfő, 1900. március hó 19-én.

Zárva.

Csillag T. 
Nagy 1. 
Palotai 
Keczeri

vígszínház.
Hétfő, 19C0. március hó 19-én.

P ajk os férjek .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Georges Feydeau. 

Fordította Mihály József.
Személvek:

Vatelin Hegedűs Pinchard Balassa
J.ucienne Lánczy Pinchardnó Nikó L.
l’ontagnac Fenyvesi KendŐrbiztos Kazaliczky
Clotilde Kalmár Kán ás v
Soldignac Gyöngyi Victor Almási
Meggy H araasthy Gócomé Szerémy
liedillon Góth Jean Szőke
Arraaudine Pécsi Clara Berzétei
Hotel igazg. Bárdi Egy ur Győző

Kezdete 7J/3 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Hétfő, 1900. március hó 19-én.

A k is  szökevény.
Operett 3 felv. írták Hicks és Nicholls. Fordították 
Kacziány Géza és Makai Emil. Zonéiét szerzették 

Monkton és Caryll.
Személyek :

Lord Coodlo Szerdahelyi Gray Kiiry KI.
Lady Coodle Krccsányi Flipper Kovács M.
Stanley Ed. Szirma í Cnrmenita Hegyi A.
Dorottya Rád vány i Alice Biaha S.

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Hétfő, 1900. március hó 19-én.

L. Komáromi Mariska assz. felléptével
S m iam it.

Zsidó daljáték 4 felv.másban. Kövessy Albert átdol­
gozásából ír ták : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté: Daridsohn EmánueL 
Személyek

Monaóh
Áron
Absolon

Kardos
Mátrai
Beöthv

Sznlamit
Abigail

Cingitang
Kezdete 7‘/> orakor.

Komáromi
Ledofszky

Iványi

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Hétfő, 1900. március hó 19-én.
Jó ték o n y cé la  m űked velő i előadás.

Kfzdetr 7V« arakor.

Országos Magyar K épzőm űvészeti 
T ársu lat

M ű c s a r n o k ,  v á r o s l i g e t .
A műrészek nyugdíjalap.ja javára 

özr. gróf N em es N áiióorné hátrahagyott 
müveinek kiállítása

m árcius hó 6-ától 24-ikéig
n t t p o u l n  (1. e .  9 - t ( i l  d .  a .  Q - lg

két korona belépődíj mellett a műcsarnokban (város­
liget) látható.

F 0 L 1 E S  C A P R IC E
M a99

0  nem  tu d  f ra n c iá u l .
Eredeti bohózat. Irta II. H.

Személyek:
Birkusz Izidor, magánzó ... _ Steinhardt ur

» Amália, fe lo s é g o___ Schindlcrné
Ella. > evermekeik — S t Le"KV©! GizellaAdolár, jogász ) Kyeraereik Peterdj ur
Mózes, hordár ___  _  . . . _Rótt ur
Charlotte, francia gouvernant_ Jungwirth k. a.
Nyúzó Abris, uzsorás ...............Fiirst ur
Egy detnktiv.................. _ — ... Echten ur

Történik Birkuszék lakásán, idő ma.
Végül:

„ B lo n d e  B e s t ie n . "
Bohózat Leítner II.461. Zenéje Kmoch A -tói.

E rk ély  ineognito páholyok. 
K itű n ő konyha és Halok. — M érsé­

k e lt  árak.

Somossy
(X a-ym ciő-n lrn ).

A lbrecht Ferenc, igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdőt© S-kor.
A bib liu i operett-társulat vendégjá­
ték a  W o lfst hal < li. és W eínherg M . 
igazgatása a latt. Pontban O órakor.

J e h u d a  H a l é v y
történelmi operett Auerbaeh J.-től, zene Wolís- 

thal Ch.-tól.
Szenzáció! F.lösziir Bnóapesteu!

H atásos s ik e r !

S c h w a r tz  t e s t v é r e k
e r e d e t i  V a r i e t é  p a r o d i s t á k .  

Úgym int az összes m ilerők. 
Szerdán, 1900. m árciu s 21-án

Trebitsch S á n d o r
rendező és dalkomifcus ju ta lom  iá t ék a , 

egész u'f szenzációs m űsorral.
Jegyeik elővételben kaphatók V eiss A. nagytőzsdo 

Károly-körut 26. és a  nappali pénztárnál.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz­
közöltetik; a gépek W üsté és R u m  recht gepgyáro- 

sok által készít tettek.
B B 2 a L " b 2 S 5 S '  s n s s s r a n

4 /K A V lS  és *
. k ü l ö n l e g e s s é g e k
I • /  íog jnttnyosabbai F*

m a g o k b w  is  \ 0
TRIESZTBŐL 

k X FRATELLIDEISINGER-fői/:
Via deli Acquedotto Nr. 53.

e  Ár lop in gyen . °  / y  í;

k r ó n i k u s
Kjpx'tnch'.áŝ i

Viszketcg, mindenféle bömör, ótvar, bőrhárulás, 9 
te s t - ,  kéz-, lábizzadás ellen orvosilag ajánltatik I 
az Erényi-féle Jchliöl-Saícil,* mely ezen baiokat I 
a test bármely részén alaposan gyógyítja. Hasz- I  

nálati utasítással ára 3 korona. fi
®

Csuz, kösz vény, derékfájás, has tgatá'ok, szak- 
gat. s, szúrás, máj-, 1 •{>-, gyomo: daganat ellen

biztos készítmény az Erényi-féle

• •

Postán megrendelhető: Erényi Béla gyógyszer- 
tárábó Szabadszállás 5. < Bestrregyei. Budapesti 
főraktárak: Török .József. Király-utca 12 Dr. Bu­
dai Emil. Városház-tér. Dr. Egger, Váci-körut 17.

Kin <16 
h n to ro k .

Legologánsabb kivitelű és 
kitűnő niinő'ógbon készí­
tett háló. ebédlő és szalon- 
bereudozósek, valamint 

egyes bútordarabok 
20° ,i al olcsóbban kaphatók 
mint bárhol másutt, Szabó 
Ferenc és Társánál Buda­
pest, Kerepesi-ut 12. sz. 
(Vidékre biztosított nzál-
litás.

! Magyar 
találmány!!

Mjiivészi ^ivitelü 
Aquarell (kézi) festés
f á r a  •  f á r a

«  i v f f i M s e i
u
kivitelben.

M agyar
festés

Magyar fa!

*^POSZTOMARADÉKOKl
minden célra, melyok posztószétküldósi világáru. I 
házamban visszamaradnak, k ic s in y b en , rend-l 

k ív ü l o lc só  á ra k o n  adatnak el.

Stikarovszky János
B udapest, V ., E rzséb et-tér  10. 

M a r a d é k o k b ó l minták nem küldhetők.

Fiúm éból
k i t ű n ő  term észetes 
dalmáciai és olasz bo­
rokat jutányos .. áron 
szállit V auk Ödön. 
Arlap bérmentve.

ezidöszerinl a legerősebb
Jód-3rom -F orrás-F ü rd ő ,
Ecbajhitn száraz, m e le g ; "yíg-y- 
eredményok meglepők. Kürdő- 
évad m ájus 1-től szeutem ber  
v ó g é ip . ISO k é n y e lm esen  fel- 
iz e ;  e!t lakszobu ; szanatórium , 
fryójrytár; zongora-, o lvasó-  

b ió n r d - ie r o n i; law n -ten n is  ; 
térzen e . K aton atisz tek , állam - 
hiva ta ln ok ok  m ájus 1-től jun ius  
lő -é ig  s a u g u sz tu s 15-tŐi szep ­
tem b er  v  g é lg  g y ó g y - é s  für-1 • ■
m én yb en  részesü ln ek . H ivatalos  
fard őorvos : Dr. S a ssy  János. 
Kimerítő prospektusokkal szolgál 
kívánatra a fúrdolsazoatóaár) Csíz 
per Rima-Szécs. Az évad  alatt 
; sta s tár frd n h e ly b en . C siza  
i'i.lek -M isk o lci vasú tvon a l á l­

lom ása .

A budapesti
f f  á vém agazin

bérmentve küld

M o c c a
•J á v a .

C S-yöng’y

postán utánvéttel
A pénz clölcffes be­

küldése után

bérmentve.
Megrendelhető a kiadó- 

hivatalban.

Egészen uj!
Gyűjtőknek m eglepetés!

3 kiló fr t  4.(0
Buák István

BUDAPEST, 
Víl..Rottenbiller-u 4.

K ö znép -osz tá ly .
Forono Józscf-kabát 4 frt 
Jaquet .....................3 frt
£ r*<*  ............... -  5 frt
N adrag ....................  2.50.
Rothberger Jakab,
Kristóí-tér 2. I-ső emelet.

.1 legjobb szivurka 
hüvelyeket

árusítja az U ránia  sti- 
varkahüvely bizományi 
raktár Budapesten, Kertész- 
utca 5. Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve.

Z álogházi
cédulákat veszek.
Eladok

13 latos ezüst evőkészle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyért,vatartó- 
kát, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 daraa 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., toljes 12 személyre 
▼aló teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve dús vá­

laszték mindennemű 
ezüst müötvÖ9 tárgyak­
ban, arany férfiláncek kő- 
lóggóvai, grammja 85 kr.. 
maseziv arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 frt 
Crünbereer Ármin 

l i . ln
örökösei Budapesten, 

IV„ Váresháy-tér 9.. I. em. 23 
Hariebnzár.

Képes árjegyzéket bér. 
mentve és ingyen.

; Magyar kir. államvasutak. 
Igazgatóság.

H irdetm ény.
(Osztrák-ír. agyar-franci* 

vasúti kötelék.)
Az 1900. évi párisi világ- 
kiá litásta r. ndelttárgyik 
szállítási kedvezménye

tárgyában.)
Az 1899. évi szoptemb. 

15-től érvényes, a párisi 
kiállításra rendelt tárgyak 
kedvezményeire vonatko­
zó összeállítás (Zusam- 
menste lung) 8. oldalán a 
műtárgyak, festmények 
stb.-re II. alatt felsorolt 

határozmányuk némely 
pontja módosítást szen­
ved.

Esen módosításokra 
nézve a magy. kir. állam­
vasutak igazgatóságánál

bővebb felvilágosítás 
nyerhető.

Bu lapest, 1900. márc. 
hó 6-án.
A magy. kir. államvas­
utak a többi részes vas­

utak nevében is. 
(Utánnyomás nem dijait.)

B é li vasút. A háló és közvetlen kocsik forgalma B udapest 
B . V . p ályaudvarról az 1899 1900 évi téli 
menetrendben.

I., II. oszt. hálókocsi Budapest D. V. Velence (Venezia) között. 
Pragerhof-Nabresina-Corinonson át.

Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p. Velence ind. d. u. 2 óra 10 p.
Velence érk. d. u. 2 .  15 » Budapest D. V. érk. d. 0. 9 „ 53 „

Menettartani IS1,* óra. Menettartam : 1U84 óra.
I., II. oszt. közv. kocsi, két I. oszt. hálóhelylyel Budapest D. V. Alá között. 

Pragerhof-Marburg-Franzensfesten át.
Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p. Alá ind. d. u. 2 óra 33 p.
Alá érk. d. u 4 . 17 „ Budapest D. V. érk. d. e. 9 .  53 ,

Menottartom : 2- 1 1 óra. Menettartam : 19*|< óra.
I. II. oszt. közvetlen kocsi Budapest D. V. Velence (Venezia) között.

Br. g' rh f-Nabrcsina-Cormonson át.
Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p Velence ind. d. u. 2 óra 10 p.
Velence érk. d. u. 2 .  15 ,  Budapest D. V. érk. d. e. 9 ,  53 .

Menettartam 181» óra. Menettartam lu*i< óra.
Budapest D. V.-Abbazia-Fiumo között. 

Pragerhof-SL-Péteren át.
a) Budapest D. V. ind. reggel 8 óra 00 p.

Fiume érk. e-te 9 , 15 „
Menettarla:. . >’ < óra.

b) Budapest D. V. ind. este 8 óra 00 p.
Fiume érk. d. •. 9 ,  38 ,

Menettartam 13’,2 éra.
Budapest D. V

Fiumo ind. reggel 7 óra 45 p.
B d.tpest D. V. érk. este 9 „ 20 ,

Menettartam 13*/a éra.
Fiume ind. este 7 óra 55 p.
Budapest D. V. érk. d. 0. 9 .  53 „ 

Menettartam 14 óra.
I’akrác között.

Kanizsa-Barcson át.
p. Pakrác ind. d. u. 2 óra 50 p.
, Budapest D. V. érk. reggel 6 , 3 2 .  

Menett .ilani 1;»8,< óra.

Titkos
betegségek

min lenneniÁt. IrapotenűAt 
m e r  i d ö a e b b o k n e l l a  
m e g le p ő  a lk errel, alapo- 

gyógyítja
m eri. u n lv .

Or. Fabinyi
1. kórházi onts, specialiita

oly módszerrel, molyét
sok ezer beiegnől
biztoseredménynyel alkal­
mazott számo* évi kórházi 

gyakorlatában.
B iz to s  s ik e r  fo ly tá n  h o ­
norárium  u tó 'ag  Is flzet- 
b otó  k ö v e te k r e  > ijta ln -  
nul v á la s z  k ív á n a tr a  
g y ó g y a z e r o k . i«e78 
Lakán Budapest VII., 
Erzsébet-körul 12. I em. 

B e já r a t a le p o iö a é L  
K ülön  váróterm ek .

"” asi i

K K É .M I-réle
javított fiák korpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögő*, ne­
héz légzés, burutos bán- 
talmak ellen. 8929

Budapest D. V. ind. este 9 óra 25 
Bakrác érk . d. u. 1 .  20

Menettartam 1(5 óra.

é n e i d i g  egyenruhákat
k é s z ít

B L U M  S Á N D O R3 Síidnpesst,
V á c i - u tc a  17. s z á m .

Szőiüojtványok
N -m c . Itudiirki,. V rd.i P 'r - .  K ikor. K ü rH i.k .,  A rim m , * 1 « »  

Olasz-ltíz'in:;, Painai-Ftizlinr. Mad’en. Í haí*. niros cs ren
-------- .lih f.rk  «tl. s f -  i-.-k cip s. E * , ?z kvány n)tn>

k.O'ml abnyoVon fa|»;«''*n Aric/' z-̂ ck r 7'
n*ve. — Ezen katn lojin tnefM '-n  <•, <•<• .trokn .* 

áll. kik idei sattksf fleteikot in ’.r fedeztek, va /y  e/id • rf“!‘
•lelni szándékuk nincsen. — Tartalmazza hz <-f»’cs szó ofa1® 
Írását, tcrm6képessc£>'i, t cjry<-b mivelubvt « «*’ u  •>

korlati tudnivalókat

Eiökerités
G led lls.h la  rtmronat«»i«. ■ v - v»<y tiuké-lenénKai'* • ’«*;
............i e. k. ny.iftvcny k ' t i  icij í-n. í i i orz in "* 4̂ 1

■j ’cn ,Í-r"Sc ?  l'.um a J’tíatn.’.k’V íén'isU. J j J
.................m kitttnoen m *

k, icindók ztK
..... kós s-venyt

, n,. erre. Minden 
M keze:<*‘ 

urakenes !<*> kllü 

> .,i,.4 fr l» )k r  1-111' !' .' Z"k i"5í"v-
• E r m -t lé k l  ú s o  * a o ' . - .o l t v

Bi-, kíihom o.., , ............ - ............. ..
• Sz'iAk, k e r ' < u d v a r o k .  

r.orU.ln n tc -eh -z  fclliiiaulhttUtlar.. te.’i 
’ ; ez. I >• r darab < • «:«!• < íi' ' 1 /•
'i,p;>rentieiesliez rajzokkal ellátott nyomi 
i:‘,isiUv n»eiékflt-tik. - Maik: í , f i > 
•?; írt, 50 kiló 10 frt. 10 *•'•> -t frt 2ókr l«ui 
Ivrim-ntvi . C itm :

Nyomatott a ^Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX., Güi-ut 25.

I


